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Mussolini zahteva 
francoska ozemlja 

Hitler in nazijski vojni lordi razburjeni radi italijanskih 
zahtev po francoskih ozemljih. — Nemci odgovarja-
jo Italijanom naj najprvo poskrbe za red v Hrvatski 
in ostalem Balkanu, kjer so vsepovsod nemiri, ob-| 
enem naj dajo Nemcem več sodelovanja. 

Bern, Švica. — Kakor zdaj 
zgleda, je moralo priti med 
nazijskim in fašističnim dik-
tatorjema do nesoglasja, ki se 
zna mogoče še poostriti. Gre 
namreč za italijanske teritori-
jalne zahteve proti Franciji, 
katere je Hitler obljubil Mus-
soliniju, a se zadnje Čase obo-
tavlja, kaj slišati o njih. Za-
deva je namreč ta. Italija je 
vstopila v vojno komaj par ur 
preje, ko se je Francija zru-
šila pared nemško silo. Hitler je 
tedaj seveda obljuboval prosto 
roko Italijanom v južni FranJ 

ciji in nekaterih francoskih 
kolonijah. Pozneje ga je tola-
žil, da naj počaka in počaka, 
da si bosta plen razdelila po-
zneje. Med tem so se pa raz-
mere vse drugače spremenile. 
Hitler je potreboval Francijo, 
prvič radi sodelovanja franco-
ske industrije, ki izdeluje 
Nemcem orožje in municijo, 
drugič, radi francoskega bro-
dovja, ki ga upa Hitler na zvi-
jačnostni način dobiti od Fran. 
cozov in pa tretjič, da ne raz-
buri, franc. kolonijalne vojske 
v Afiki,. zato Francoze hinav-
sko gladi po hjrbtu in jim je 
baje tudi zajamčil, nedotaklji-
vost francoskih meja v Evro-
pi in Afriki. Kako misli Hitler 
to obljubo držati nihče ne zna, 
najbjrže prav tako, kako prija-
teljski pakt s Stalinom. Ko bo 
dobil kar hoče, bo udaril Fran-
coze po glavi, kakor j e Stali-
na. Dokaz, da Hitler igra v 
tem dvorezno politiko je baš 
to, ker je Mussolinija te dni to-
lažil, da naj počaka, da se za-
deve uredi, to se pravi, ko bo 
od Francozov dobil kar hoče, 
po tem bota Francijo delila, 
kakor bosta hotela. 

Nemške kroge v Berlinu je 
včeraj .silno razburil članek, ki 
je bil z gotovim namenom ob-
javljen v Italiji v vseh fašistič-
nih glasilih ter sugestiral, da 
novo Evropo j e lahko organi-
zirati brez Francije, ako bi se 
Francija upirala kakemu so-
delovanju z ošiščem. 

Nemšiki tisk je sicer na krat-
ko v rezerviranem tonu odgo-
voril na italijansko sugestijo 
izjavljajoč, da naj fašisti v R -
mu drže roke proč od situac* 
je, ki se jo je s težavo pri-
vedlo do njenega sedanjega 
stanja tet naj raje poskrbe, ca 
uredijo razmere na Balkanu, 
na Hrvatskem in Grškem, kjer 
so nenrfri na dnevnem redu 
Inicijativa za vsako spremem 
bo ali pobudo v situaciji je v 
nero&kih roka j l i , namiguje 
nemški tisk. Ta izjava kaže, 
da j e sugestija fašističnega ta-
bora zelo razdražila Nemce iz 
razloga, ker jim Jahko veliko 
pokvari pri nemško-firancoskih 
odnošajih. Jasno je, da ako bo» 
do Francozi izvedeli, <Ja jih 

AVSTRAUJA 
PRIPRAVLJENA 
Avstralski minister odločno iz-

javlja, da Avstralija se bo 
borila če bo napadena, f j 

Chicago, 111. — Avstralski 
poslanik iz Washingtona, Ri-
chard G. Casey, je imel zadnjo 
nedeljo večer na tukajšnji le-
talski postaji, kjer je pristal 
na potu v Des Moines, Ia. raz-
govor s časnikarskimi poroče-
valci. Na vprašanja o napeto-
stih na Daljnem vzhodu, je de-
jal ognjevite izjave, da Av-
stralija je pripravljena, če bo 
napadena, da se bo branila z 
všo odločnostjo. 

Ko so ga poročevalci vpra-
ševali, če ima v mislih japon-
sko nevarnost, je duhovito od-
govoril: "%Ne recite japonska 
nevarnost, ampak rajši, nemir-
na situacija na Daljnem vzho-
du." Dalje je iz javl jal , da po-
litika Avstralije je bilo vedno, 
da se očuva vojne. Mi nočemo 
vojne, smo proti vojni, ampak 
od svojih pravic ne odstopamo 
pred nikomur. 

JAPONCI POŠILJAJO OJA-
ČENJA V MANCHOUKO 

London, Angli ja. — Tukaj-
šni poročevalni uradi vedo po-
ročati, da so Japonci ojačili 
svoje posadke ob sibirski meji, 
tako da zdaj šteje njihova si-
la ob tej meji nad 600,000' 
mož. Isti uradi omenjajo, da 
imajo Rusi na drugi strani teh 
meja nad 1 milijon vojakov, ki 
so z vsem dobro založeni in 
pripravljeni za vsak slučaj. Na 
podlagi tega je razvidno, da 
Rusija ne Japonska ena drugi 
ničesar ne zaupate. 

o 

REV. P. KAZIMIR ZAKRAJ-
SEK DOSPEL V AMERIKO 

New York. N. Y. — V pone, 
deljek 10. avgusta je dospel v 
New York, po Atlantic Clip-
perju Rev. P. Kazimir Zakraj-
sek, bivši slovenski misijonar, 
urednik in voditelj katoliški^ 
Slovencev. Njegov prihod prav 
iskreno in prisrčno pozdravlja-
mo in mu kličemo iskreno do-
brodošel med nami! 

Kaj več bo gotovo povedal 
sam, ko se odpočije. 

BIVSl POSLANIK URGIRA 
PREDSEDNIKA NAJ APE-

LIRA Z A MIR 
Milwaukee, Wis. — Bivši 

ameriški poslanik v Belgiji, 
John Cudahy, ki se je pred ne 
kaj meseci vrnil iz Evrope, je 
v nedeljo večer v svojem radio 
govoru urgiral predsednika 
Roosevelta, naj nastopi v ulogi 
posredovacla in apelira na An-, 
g l i jo in Nemčijo za mir. Cu-
dahy izjavl ja, da je zdaj ugo-
den čas za tak korak, ko ima 
Amerika za seboj mobilizira-
no silo, kakoršno edino Hitlei 
upošteva. Cudahy je omenja], 
da veruje, da bo Roosevelt 
ostal zvest svoji obljubi, da bo 
očuval deželo pred vojno, ka-
kor je obljubil, ker radi te ob-
ljube, ga j e tudi on podpiral 
v zadnjih volitvah. Cudahy 
mogoče dobro misli, ampak 
kot diplomat in državnik bi 
moral Hitlerja bolje poznat. 
Hitlerja pustiti pri moči se 
pravi toliko, kakor podpisati 
lastno smrtno obsodbo. 

t o 

OŽENJENI SO IZVZETI IZ 
VOJAŠKE SLUŽBE 

V KANADI 
< Ottawa. Out. — I 

so oženjeni moški izvzeti od 
vojaške službe, d očim v Zdru-
ženih držav so podvrženi voja-
ški službi izvzemši v slučajih, 
kjer od take osebe zavisi več 
ljudi, ki jih mora taka oseba 
vzdrževati in podpirati. Ka-
nadski vojaki, to j e oni, ki so 
vpoklicani služijo le v mejah 
Kanade. V tujezemstvo so po-
slani le oni, ki so prostovoljno 
javijo. V Združenih državah 
so vpoklicani dolžni služiti 
kjerkoli jim oblast določi. Ob-
vezni vpoklicanci spadajo le v 
starost od 21 do 24 leta. V 
Zdr. državah od 21 do 28 leta. 
Se pa Kanadci morda bolj za-
vedajo svoje dolžnosti do do-
movine. Pred nekaj meseci so 
oblasti objavile vabilo, da po-
trebujejo 32,000 mož za voja-
ško službo v tujezemstvu, po-
ročilo omenja, da se jih takoj 
priglasilo 50,000. 

Rusi prepuščajo 
razvaline in pepel 

Po dolgih in hudih bojih, ki su stali Nemce visoke žrtve so 
prišli v posest mesta Smol ensk. — Rusi priznavajo deln? 
umik na jug« in severu. 

Is stare domovine 
V Beogradu je bilo, kakor poroča "Bilten Jugoslovanske-

ga Kurirja", zopet veliko število ustreljenih. — Itali-
ja ni našla nobenega Črnogorca, ki bi glasoval za nje-
no vlado v Črni gori. — Druge zapoznele vesti. 

E ^ n i ^ r i f / I I / n T s ' Moskva, Rusija. — Ojačene 

KRIŽEM SVETA r u s k e a r m a d e d r ž e hrabro 

— Washington, D. C. —Sve-
ta stolica v Vatikanu je ponov-
no imenovala Most Rev. Jo-
sepha M. Conrigama, tituiarne-
ga škofa Bilte, za rektorja ka-
toliške univerze v Washingto-
nu. Prevzv. škof je že zadnjih 
pet let imel čast tega urada in 
istega vodil z odličnim uspe-
hom. 

— New York, N- Y . — Di-
rektor Knudsen, ki načeluje 
uradu za kontrolo nad proiz-
vodnjo v deželi javlja, da se je 
proizvodnja motorjev za zrač-
na vojaška letala podvojila od 
lanskega junija naprej. Počasi 
pa gre obrat napfrej pri grad-
nji ogrodja za r letala. Tu 

Kanadi manjka materiala in drugo. 
— Tokio, Japonska. — V 

raznih prestolnicah so se raz-
širile govorice, da je Japonska 
že stavila Rusiji svoje zahte-
ve glede nekaterih teritorijal-
nih zahtev. Japonska vlada pa 
je danes objavila posebno po-
ročilo, v katefciem zanikuje vse 
te govorice, da so brez vsake 
podlage in da se jih razširja v 
svet le, da bi se ustvarilo nape-
tost med obema deželoma. 

— Santiago, Cile. — V glav-
nem mestu južne provinci je 
Lianquihue, v Puerto Montt, 
so čilenske oblasti zaprle štiri 
nazijske agente, ki so razšir-
jevali nazijsko propagando. 
Na njihovih stanovanjih so na-
šli več orožja in mnogo infor-
macij, ki povedo, da so hoteli 
uplivati na čilenske vojaške 
oblasti, da bi z njimi sodelo-
vali. 

ANGLEŠKA KRALJICA 
AMERIŠKEMU ŽENSTVU 
London, Angli ja. — V ne-

del jo večer je imela angleška 
kraljica Elizabeta deset mi-
nutni govor, ki se je oddajal 
po kratkovalu v Severno Ame-
riko. Izrazila je toplo zahvalo 
ameriškemu ženstvu, ki sode-
luje na razne načine pri po-
možnih akcijah, ki pomagajo 
Angležem in drugim narodom 
v teh kritičnih časih. Povdarila 
je, da vprašanje, za katerega 
se borijo Angleži je prav tako 
vprašanje A m e r i k e , torej 
zadeva obeh dežel. 

Hitler le radi potrebe gladi, 
pozneje jih pa misli pritisniti 
ob zid po svoji znani metodi, 
bi gotovo če imajo kaj pameti 
ne šli na njegove limanice. To 
kaže kaka neiskrenost vlada 
med diktatorji osišča in s kako 
hinavščino varajo narode in 
države. Ali bodo varali svet na 
vse čase tako? 

— Mexico City, Mehika. — 
Mehikanska vlada je objavila 
načrt, da bo obnovila in izbolj-
šala železniško zvezo med At-
lantikom in Pacifikom preko 
Tehuantepec ožine. Ta proga 
je bila doslej zapuščena in. ni 
mnogo obratovala, ker promet 
je šel preko Panama kanala. 
Za slučaj, da Zdr. države sto-
pijo v vojno, *bo Panama ka-
nal mogoče nevaren za plovbo 
in bo Mehiki taka železniška 
proga ' potrebna med obema 
morjema. 

srednjo fronto. Bilo pa je po-
trebno, da so ruske armade iz-
ravnale in izboljšale svoje po-
stojanke s tem, da so se v oko 
lici Leningrada nekoliko umak-
nili, kakor tudi na ukrajinski 
fronti, pravi poročilo iz Mo-
skve. 

Sinoči je bil uprizorjen šest-
najsti zračni napad na Mo-
skvo, ki je z vžigalnimi bom-
bami povzročil nekaj požarov. 
Pet nemških letal je bilo iz-
streljenih. Na mnogih drugih 
krajih so bili naziji potisnjeni 
nazaj in napadi odbiti. 

Iz Berlina pa poročajo, da 
nemške čete v Ukrajni na 
vseh mestih napredujejo in da 
so že daleč preko reke Dnje-
per. Govore o velikih ruskih 
izgubah, kakor običajne 
čajo Nemci. Mesto Smolensk, 
ki se nahaja 230 milj zapadno 
od Moskve pravijo, da je ko-
nečno pod nemško kontrolo in 
da je mesto dobesedno v raz-
valinah in pepelu. N*ti deset 
odstotkov poslopij ni ostalo ce-
lih v vsem mestu in okolici. 
Torej Nemci zdaj poročajo, da 
60 ga še le sedaj zasedli, pa 
so poročali že pred enim me-
secem, da so ga zavzeli. 

Na vsej ruski fronti divja 
zdaj tretja nemška ofenziva in 
bijejo se hudi vboji, katerih 
izid bo velike važnosti. 

Talce obešajo in streljajo 
Dopisništvo centralnega ti-

skovnega urada kraljevega 
poslaništva Jugoslavije v Wa-
shingtonu je dobilo sledeča po-
ročila: 

Berlin, 29. julija. — ( JK ) . 
— Uradna nemška agencija za 
novice DNB je danes objavila, 
da je bilo včeraj (torej 28. ju" 
l i j a ! ) ustreljenih in obešenih 
"mnogo l judi" v Beogradu 
domnevno zaradi sabotaže. 
Kakor navadno so vsi ti bili 
baje Židje in komunisti. 

— (Op. "J .K . " : Na Vidov-
dan so se pomnožila četniška 
gibanja po celi podjarmljeni 
Jugoslaviji in izbruhnile moč-
ne vstaje, kakor n. pr. zlasti 
velika vstaja v Nevesinju. Dne 
28. julija, ob obletnici tistega 
dne, ko j e Avstro- Ogrska na-
povedala 1. 1914. vojno Srbiji, 

doljubi in ~ četniki razumeti 
švabskim krvnikom in njihnim 
trabaniom, da je Jugoslavija 
živa in to pa z novimi močni-
mi gibanji, radi katerih so šva-
bi povedli vse talce, ki so jih 
držali v Beogradu, na vešala 
ali so jih pa postrelili. Dokaz 
za to je v prejšnji kakor tudi 
v drugih veateh, ki prihajajo 
od tam. — ) 

Italijanom ni posrečilo zlomiti 
junaškega odpora spoštovanih 
Črnogorcev. Vsi sami nepozna-
ni junaki in poznani stari pod 
leži in izdajalci, kateri so tudi 
do sedaj že več let služili so 
vražniku in kradli Bogu dne-
ve, a Mussoliniju denar po 
raznih italij. šotoriščih. 

0 
Krvavo obračunavanje 

Sestindvajsetletni posestnik, 
oče treh otrok, Franc Glavač 
iz Libelj pri Leskovcu in 24 
letni Anton Levstik z Brezje-
ga sta se že leta in leta sovra-
žila zaradi stare ljubezni. 
Usodnega dne sta bila po delu 
v vinogradu posestnika Alojz i -
ja Kerir.a že precej vinjena 
ter sta se zopet sporekla. Kma-
lu sta se zabliskala noža v ro-
kah obeh sirovežev. Glavač je 
obležal na tleh z globoko rano 

— Tullahoma, Tenn. — V 
tukajšnji okolici se je pojavilo 
v zadnjih par dneh 22 novih 
slučajev otroške p a r a l i z e . 
Zdravstvene oblasti so na de-
lu, da pojav te nevarne bolez-
ni zaustavijo. 

Špekulacije glede 
nastopa proti Japonski 

London, Anglija. — V pre-
stolnicah demokratičnih deže-
la, kakor v prestolnicah deže-
la, ki delujejo z ošiščem so na 
dnevnemu redu r a z n o t e r a 
ugibanja, kaj boste storile An-
gli ja in Amerika, če Japonska 
udari na Siam ali Thailand. 

Nazijski diplomati so bili 
zadnje tedne nadvse aktivni v 
Irknu in Turčiji. Poslužili sol 
vseh trikov, da bi prodobiii 
zase islamski svet, V Iranu de-
luje več sto nemških 'turistov', 
ki so na čisto drugi misiji tam, 
kakor pa na potovanju. Turči-
jo se zdi, da so pridobili v to 
liko, da se upira mogoči angle-
ški invaziji v Iran, češ, da bi 
tak napad pomenil napad, na 
ves islamski svet. 

Kake korak snujete Angl i ja 
in Amerika proti Japonski, če 
ta vpade v Siam, doslej še ai-

jhče n« zna. Razpravlja pa se 

o tem te dni in to z vso zaskrb-
ljenostjo nekje v neodkritem 
kraju, kjer se posvetujejo 
predsednik Roosevelt, morna-
riški tajnik Knox, načelnik 
vrhovne komande general 
Marshall in drugi vodilni pr-
vaki administracije. Kakšni 
zaključki bodo sprejeti glede 
tega, če pride do kake japon-
ske akcije v Siamu,*bo osrtalo 
gotovo v tajnosti, kar je edino 
prav. Določilo se pa bo vsaj 
za Zdr. države gotovo uradno 
stališče. 

Amerika in Angl i ja gotovo 
clanes obžalujete, da niste j a 
ponske ekspanzije že preje 
ustavile. Se bolj bodo obžalo-
vali, če jo ne bodo zdaj. Ne-
spametno je čakati, da sovraž-
nik najprvo udari. Udarec j e 
lahko nevaren. Sovražnika j e 
treba udariti, predno more on 
udariti in ga onesposobiti, da 
sploh ne bi mogel udariti. 

Dva podpredsednika vlade 
dospela v London 

Washington, D. C. 28. juli-
ja. — ( J K ) . — Dva podpred-
sednika jugoslovanske vlade 
gg. Dr. Juraj Krnjevič, glavni 
tajnik Hrvaške seljačke stran-
ke in Dr. honoris causa Slobo-
dan Jovanovič, sta dospela v 
London, da se udeležita dela 
pri vladi kraljevine Jugoslavi-
je, ki ima svoj sedež v Londo-
nu. — Z dohodom omenjenih 
članov vlade, so sedaj v Lon-
donu naj odličnejši člani zame j-
ne vlade generala g. Dušana 
Simoviča. 

Črnogorci nočejo sodelovati 
z Italijani 

Rim, 12. julija. — (J. K. 
Rad.) — Rimski radij o je da-
nes objavil, da se je v Cetinju 
obdržal sestanek nekakšne 
pretvezne "Narodne Skupšči-
ne" ; katera je proglasila "ne-
odvisnost" Črne Gore, seveda 
pod pogojem, da se Črna Gora 

j takoj priklopi Ital. Carstvu, 
kot nekaka regencija. Takšna 
"neodvisna" Črna Gora bo po-
stala ustavna samo vladna dr-
žava, toda bo, — slično "Ne-
odvisne Hrvatske" — tudi ona 
poslala dne 16. julija delega-
cijo v Rim, da zaprosi ital. 
kralja, naj j i da "regenta," 
moža, ki bo vladal Črno Goro 
v njegovem imenu. — V poro-
čilu rimskega radija omenja se 
nekoliko imen "spoštovanih'* 
Črnogorcev, toda med temi se 
ne najde imena niti enega po-
štenega, znanega, ali pomemb-
nejšega Ornogorca. Niti po tri 
mesečni okupaciji, nasilstvu, 
klanju in podkupavanju, se 

stik vbod z nožem v levo stran 
prsnega koša. Poškodbe obeh 
so hude, vendar je ostal Lev-
stik v domači oskrbi, dočim so 
morali Glavača nemudoma od-
peljati v občinsko bolnico v 
Krškem. 

Lepo misijonsko slavlje 
V Rogaški Slatini so imeli 

kake tri tedn pred vdorom so-
vražnih čet v Jugoslavijo v 
farni cerkvi sv. Križa prav lep 
sv. misijon. Kakor pravi poro-
čilo, so l judje trikrat na dan 
napolnili prostorno cerkev in 
pozno v noč so bile spovednice 
oblegane. Možje in fantje niso 
prav nič zaostajali za ženska-
mi. Fara šteje 5000 duš, sv. 
obhajil se je pa razdelilo do 
j000. Zdraviliška uprava je 
dala vsem delavcem prosto, in 
prav tako tovarna stekla, da 
so se lahko udeležili misijona. 
Ker se sklepna procesija ni 
mogla vršiti z bakljami, pa so 
l judje prižgali baklje v cerkvi 
za ponovitev krstne obljube in 
tako so vsi udeleženci z gorči-
mi bakljami odhajali na svoje 
domove; vsi griči, vse doline 
so migljale v lučkah, kar je 
dalo nepopisen prizor. — (Kot 
bi vedeli, da se morajo pripra-
viti na nekaj strašnega, kar j e 
prišlo nad nje, komaj nekaj 
tednov pozneje, ko je sovraž-
nik vdrl v deželo. — Opomba 
poročevalca vesti iz domovi-
ne ) . 

— o 
Nesreča 

Jože Magister iz Zagradišča 
se je nekega dopoldne nič hu-
dega sluteč peljal s kolesom 
po Hradeckega cesti v Ljublja-
ni. Ko je hotel čez most, mu 
pride nasproti voznik, katerega 
konji so se splašili. Magister ', 
se je skušal ogniti, pa ni uteg-
nil. Konji so ga podrli na tla 
in ga močno poškodovali. Na j -
hujše je bil poškodovan na 
glavi. Spraviti so ga morali, v 
bolnico. 

\ 
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eeaj dan in pol pred 
trn hitro objavo morajo biti poelaql na uredništvo 
ko izide Hat. — Za zadnjo iterilko • tednu je Čas 

i ne osira. m JUaltopiaov pred 

blizu 27 tisoč letal, ko je napadel Rusijo. Tri tretjine tega 
so na vzhodni fronti, od katere je približno 30% letalstva 
Že uničenega. Ena tretjina je ostala na obrežjih Nizo-
zemske, Belgije in Francije ter nekaj v Norveški. Nekaj 
malega v Grčiji in Italiji. Ena tretjina je baje v rezervi. 
Na podlagi tega ima Nemčija v zraku še ogromno moč. 
Ogromno zračno moč mora imeti tudi Rusija, ki pa ni 
znana, ker kljub vsem visokim izgubam v spopadih z 
Nemci, rusko letalstvo je še vedno številno in sproti pre-
prečuje vse nemške napade in povzroča Nemcem občutno 
škodo. ? * * i* *; « i ®.?.' * 

JUŽNI SLOVANI PRED NOVIMI 
L NALOGAMI 

' . (Da l j e ) 
Ti izjavi nam lahko služita 

za kažipot v mraku in temi, 
skozi katero gredo naši izmu-
čeni in izkrvavljeni narodi. 
Noben pošten Hrvat ali Srb ni 
nikoli dvomil o veliki naravni 
kakovosti vlade od 27. marca. 
Nikdar od postanka Jugo s l a v i -
je sem ni bilo vlade, ki bi bila 
tako popolno uatreaala razpo 
1 oženju srbskega, hrvaškega^ 

jih je še kdaj zapisala zgodo-
vina. K a j nam preostaja dru-
gega kakor ljubezen,sloga, so-
delovanje in smisel odgovor-
nost, ki jo nam je nositi proti 
krvavečem in trpečemu naro-
du. Iz javi odgovornih držav-
nikov kraljevine Jugoslavije v 
Londonu naj nas napolnujeti z 
upanjem ter nas uveriti o po-
trebi sodelovanja. 

Hrvatje in Srbi in Slovenci 

M t t ^M daM matter. November 10. 1981 a« the poet office at 
Ziimeh. under the Act of March 3,1879. 

Kako Nemci osvajajo 
lastnino 

SLAVNOST PRI ŠOLSKIH 
SESTRAH V LEMONTU . 
Na praznik Vnebovzetja to 

je 15. avgusta bodo tri kandi-
datinje sptrejete v našo kon-
gregacija. To se pravi prejele 

Konstantin Fotič iz Washing-
ton, ki bo imel zanimiv govor 
na konvenciji. Gotovo bo po-
vedal mnogo zanimivosti o sta-
ri domovini, iz katere dobiva 
razne vesti .po posebnih potih 

bodo redovno oblek in postale in virih. 2e samo to je vredno, 
Šolske sestre. 

Sv. maša in obredi se bodo 
začeli ob deveti uri (9:00 
A. M. ) po novem času. Ker 
imamo letos že, hvala Bogu, 
lepo in veliko novo kapelo na 
razpolago, zato Vas vse drage 
prijatelje, znance in dobrot-
nike prijazno vabimo na to do-
mače slavlje ter Vam kličemo: 
"Dobro došli" — četudi more-
biti z marelo pod pazduho ali 
celo nad glavo. 

4 Šolske Sestro 

KONVENCIJA ZSZ IN SLO-
VENSKA JAVNOST 

V CH1CAG1 
Chicago, III. 

V kolikor je bilo doaedaj 

Ameriški poročevalec, ki je ostal zajet par tednov na 
Grškem, ko so Nemci zasedli Grčijo in je pozneje prišel v 
Turčijo in od Um z letalom dospel na Portugalsko poro-
ča, kako so Nemci s posebno odredbo postali v nekaj dneh 
gospodarji vse industrije, vseh denarnih zavodov in sploh 
tudi vse narodne lastnine, ki je bila preje v državnih gr-
ških rokah. ^ l i n w N i f t ^ ^ i t 

Nazijska upravna oblast, ki je prevzela upravo in 
vlado nad narodom in deželo je enostavno izdala odredbo, 
da so-^rali v par dnevih predložiti oblastem vse tovarne, 
podjetja in vsi zavodi popolen inventar in računske izka-
ze o vrednosti lastnine. Izkaze in inventarje so pregleda-* y ^ ^ d 

li hitro računski izvedenci primerjajoč jih s prejšnjimi iz-j m o g o č e d o g n a t i p u b l i c i t e t n e_ 
kazi in kakor hitro so se uverili, da je izkaz približno po-i , . , * li-
sten so ga odobrili in lastnike pa takoj poklicali k pogaja-
njem i?i zahtevali, da je absolutna potreba, da se 51% de-
leža v takih podjetjih in zavodih proda Nemcem. Določili 
so ceno in isto plačali z nemškimi okupacijskimi marka-
mi, ki so jih lastniki podjetij in zavodov primorani pod 
kaznijo sprejemati v plačilo. Poročevalec pravi, da so 
Nemci pripeljali kar wfco* tiskarske stroje in kar na 
mestu tiskajo nazijski komisarji okupacijske marke, ko-
likor jih potrebujejo. Seveda se oni, ki so prisiljeni spre-
jeti v plačilo papirnate okupacijske marke, potem istih ni-
kakor ne morejo iznebiii, ker od Nemcev nimajo kaj kupi-
ti, domačini jih pa ne marajo. Nazijske oblasti sicer po-
sredujejo in zahtevajo, da vsak, ki bi se branil vzeti oku-
pacijske marke bo kaznovan, a vse grožnje mnogo ne 
izdajo. * * H 

Tako Nemci torej z grožnjami izsilijo prodajo lastni-
ne in iste plačujejo po določeni ceni z ničvrednim papir-
jem. Vse pre kupovanje je podobno pravcati tatvini in 
prisiljeni zasegi, ki je pa označena v področju nazijske 
oblasti za legalno trgovino. Kakor hitro se kupčije zavr-
še, postanejo naziji lastniki 51% deleža v lastništvu takih 
podjetij ali zavodov in poseben komisar je določen, da za-
stopa v upravi podjetja oblast in obenem, ker je nazijska 
oblast lastnica večine tudi diktira obrat in vse, kakor se 
poljubi nazijski oblasti. Na ta način so prišli v Atenah 
skoro vsi vodilni hoteli v nazijske roke, vsi denarni zavo-
di in premnoga podjetja. Nemci imajo vse povsod odlo-
čujočo besedo. Večina lastnine in posesti v vseh podje-
tjih in industriji je v nemških rokah. Plačali so jo pa z 
ničvrednim papirjem, z okupacijskimi markami, ki jih 
med tem, ko se pogajanja vrše, zunaj na dvorščih tiska-
jo, kolikor jih potrebujejo. * 

Ali v onih deželah, ki so se prostovoljno udale nazi-
jem tudi tako ravnajoči ne, ni podrobno znano. Ve se 
pa, da so v Rumuniji Nemci takoj prevzeli oljno industri- r o ž e i n 

jo. Na Češkem vso industrijo in na Francoskem istota- - -
ko. V vsem so Nemci popolni gospodarji in kakor odlo-
Čijo in ukazujejo, tako se mora obratovati vsepovsod. 

Tak je Hitlerjev novi red. Razbija, razlastuje, kdor 
se drzne ugovarjati, ga denejo hladit v špehkamre, ali pa 
odvedejo v koncentracijska taborišča, kjer ga neusmilje-
no trpinčijo. J _ 

Churchill je te dni opozarjal na nevarnost invazije in 
opozarjal angleško javnost, naj se ta nikar ne zaziblje v 
kako dremanje in nečujecnost, češ, zdaj so naziji zaposleni 
na vzhodu, zdaj ne bodo poskušali utfreti v Anglijo. Chur-
chill ima prav. Angleška diplomacija ima dobra ušesa in 
dobre odi. Kaka dva tedna predno je prišlo do napada 
na Rusijo so v Londonu začeli govoriti o sporu med Hit-
lerjem in Nemci, pa je svet z neverjetnostjo sprejemal te 
vesti. Napad je prišel, skoro kakor napovedan. Tudi to 
opozarjanje ni kar tja ven dan, ali pa prazno strašen je. 
Nemci se pripravljajo in bodo skušali udariti na Anglijo/. 
Nekater i napo veiduje jot da bodo rabili pri tem napadu ke-
mična orožja, plin, umetno meglo in še marsikaj drugega. 
Opozorilo ministra Churchilla je vrlo na mestu. 

Po tajnih virih je prišlo v svet, da je imel Hitler baje 

mu odseku konvenčnega odbo 
ra za enajsto redno konvenci-
jo Zapadne Slovanske Zveze, 
ki se bo vršila v Chicagi med 
zadnji teden v mesecu avgu-
stu, bo p tiste dni v Chicagi ne-
kaj posebnega, nekaj velike-
ga, kar v Chicagi še ni bita 
meti Slovenci. Res je, vršiie so 
se že konvencije naših organi-
zacij te in one, ali tako boga-
tega in vsestransko zanimive-
ga programa za tak dogodek, 
pa doslej najbrže še ni bilo. 

Konvenčni odbor se priza-
deva na vso moč, da pripravi 
za sprejem glavnih uradnikov 
( i c ) in delegatov ( in j ) vse 
najboljše. Načelnik odbora je 
sam glavni predsednik ZSZ. 
naš marljivi in ugledni sobrat 
Mr. Leo Jurjovec, ki se Irudi 
in prizadeva, da bo ta kon-
vencija res en lep prijeten do-
godek, ki bo ostal vsakemu v 
trajnem spominu na konvenci-
jo in našo slovensko naselbino. 
Razni odseki, ki jim načeluje-
jo zopet razni naši ugledni ro-
jaki, kot n. pr. odsek za pre-
nočišča in tako oskrbo, pri-
pravlja vse, da bo vsak prijaz-
no sprejet v naselbini, dobil 
dobro bivališča in najboljšo 
postrežbo. Temu odseku stoji 
na čelu naš delavni sobrat Mr. 
Frank Primožič, podpredsed-
nik ZSZ. Odsek za olepšavo 
naselbine je na delu, da bo na-
selbina za liste dni povita v 

da vsak naš i*ojak pride na ta 
banket. Na banketu bodo na 
vzoči kongresnik Adolph J. 
Sabath n a & kongresnik in 
ward committee m an; p o t e m 
George Barrett, generalni dr-
žavni pravdnik v Illinois,alder-
man Roppa, državni poslanec 
Edw. Skarda in premnoge 
druge odlične osebnosti. Tike-
ti se hitro prodajajo. Kdor še 
nima tiketa, si ga lahko naba-
vi v upravništvu "Amer . Slo-
venca" dokler so na razpola-
go. Stanejo $1.00 za osebo. 
Preskrbite si ga č i m p r e j e 
predno bodo razprodani. 

Zelo zanimiv večer bo tudi 
v ponedeljek večer dne 25. 
avgusta, ko bo v dvorani sv. 
Štefana javni shod za vse član-
stvo ZSZ. posebno članov mla-
dinskega oddelka. Na ta shod 
so vabljeni v prvi vrsti vsi čla-
ni ZSZ. obeh oddelkov, potem 
pa tudi vsi drugi Slovenci. Cla 
ni mladinskega oddelka bodo 
pogoščeni posebnega odbo-
ra s sladoledom. Na dnevnem 
redu bodo zanimivi govori, po-
tem prosta zabava in ples. Na-
ši vrli coloradski rojaki bodo 
pokazali svoje umetnosti, ka-
ko je treba 'in se mora po no-
tah plesati valčke, polke in ko-
račnice. Vsi so prisrčno vablje. 
ni, da pridejo in se seznanijo 
z našimi brati in sestrami iz 
gorate Colorade. 

in slovenskega naroda. Ce se 
vzame v poštev to, da pred-
stavlja Hrvate Hrvaška kmeč-
ka stranka in da predstavljajo 
Srbe voditelji srbskega naro-
da, ki so v vladi, potem je jas-
no, da je ta vlada v resnici bi-
stvo narodne volje in narodne-
ga razpoloženja. Potemtakem 
nima nihče izmed dobromisle-
čih in poštenih Hrva&ov in Sr-
bov več pravice do tega da bi 
dvomil o resničnih namerah in 
resničnih ciljih vlade, v kateri 
sedijo veliki možje našega iz-
mučenega naroda, kakor sta 
n. pr. Slobodan Jovanovič in 
dr. J ura j Krnjevič, ki služita 
s svojim neomadeževanim živ-
ljenjem političnih prvakov za 
jamstvo, da bo Jugoslavija v 
izgnanstvu ustrezala potre-
bam in nameram naroda, ki 
trpi in ječi pod domačimi in 
tujimi okupacijami. 

Vse vesti, ki prihajajo v iz 
podjarmljene Jugoslavije, pa 
naj je to iz Srt»ije. Slovenije 
ali Hrvaške, so enako strašne 
in obupne. Hrvatje morajo pri-
znati, da trpijo Srbi, in tako 
morajo tudi Srbi sočustvovati 

Hrvati v njihnem trpljenju. 
Stisnimo srca! Bodimo ponos-
ni na narod, ki si je izbral mu-
ke namestu kapitulacije. Živi-
mo v najstrašnejših časih, ki 

Dogodki 

so majhni, zelo majhen narod, 
ki ne morejo živeti vsak zase. 
Razpad Jugoslavije po voja 
škem zlomu je pokazal, kako 
potrebujemo drug drugega, 
koliko smo odvisni drug od 
drugega, in da Jugoslavija ne 
more obstajati, Če niso Hrva 
-tje, Srbi in Slovenci enako za-
dovoljni in pomirjeni. Pod tuj 
cem smo vsi sužnji. V Hrvaški 
ni bilo hrvaškemu kmetu niko-
li huje, kakor mu je sedaj. Za-
to je ves z dušo in telesom z 
drjem. Vladkom Mačkom. V 
Srbiji ni bilo srbskemu kmetu 
še nikdar strašne.ie, kakor mu 
je sedaj s porušenim Bel gra-
dom, koder poskušajo kakor v 
Zagrebu vladati narodni izda-
jalci. Na Slovenskem je vse, 
kar predstavlja tudi najmanj-

kultumo in intelektualno 
neodvisnost naroda, izkoreni-
njeno in uničeno. Ta primer 
strašnega trpljenja s krvjo 
prežete dežele bi nas moral 
pripraviti k teeznemu premiš-
ljevanju. Obešanje Srbov, po-
bi janje domoljubnih Hrvatov 
in veliki odpor celokupnega 
našega naroda, ki se po gorah 
in gozdih vodi brez prestanka 
in prenehanja, vse to bi nas 
moralo vzdigniti iz blata in bo-
driti k ustvarjanju boljše bo-
dočnosti. (Djalje prihodnjič) 

do 24. avgusta, da se bo po-
tem preskrbelo zadostno »levi-
lo busov. Ne pozabite tega! 

V četrtek večer bo "Moon 
Light Tr ip" po Michiganskem 
jezeru, s posebnim parnikom. 
To bo nekaj zanimivega. Te 
vožnje naj se udeleže tudi 
drugi. Vsi so vabljeni. Bo ne-
kaj, kar bo ostalo vsem v traj-
nem spominu, ko se bo vozil 

Vstopnina :po jezeru. Tudi za to vožnjo 
popolnoma prosta za vsakega. |se prijavi vsak čimpreje. 
Vabljena je še posebej sloven-1 

nismo videli že nad štirideset 
let. — Veselo j e bilo snidenje, 
bolj žalostna je pa bila ločitev 
in Bog ve, če se bomo še kedaj 
videli. — Z Bogom družina 
Bižal ; — Pozdrav vsem na-
šim rojakom širom Amerike! 

K. Sterk 
O • , 

ZIMA SE BLI2A! 
Washington, D. C . 

V hišah tukajšnjih naših iz-
seljencev bo toplo in prijetno, 

To so le nekatera oznanila. a l i pomislite, kako bo v vojnih 

Srečn i poaetniki p ikn ika 
Cleveland, O. — Ha pikniku 

fare Marije Vnebovzete, 'ki je 
imel najlepši uspeh, je bilo vse 
zadovoljno in dobre vol je, še 
najbolj pa prav gotovo Sloven 
ski grocerist Mr. Louis Oswald 
iz Grovewood Ave., ki je dobil 
v dar lep nov avtomobil. Na-
grade v denarju so še dobili 
Anna Godec iz Saranac Rd. 
$50.00, Wm. Kraus $15,00, 
družina Perko pa nagrado za 

Smrt starega pionirja 
Duluth, Minn. — Tukaj je 

pred dnevi umrl rojak in pio-
nir Marko Sober, v starosti 77 
let. Doma je bil iz Dolenje va-
si pri Ribnici na Dolenjskem 
in je prišel v Ameriko že pred 
več leti. Več let j e bil fcudi 
član ABZ (pre j J. S. K. J. ) . 

Piknik Jugoslav American 
Citiran kluba 

So. Chicago, 111. — Tukaj-
šnji Jugoslav American Citizen 
Club priredi v nedeljo 17. av-
gusta svoj običajni letni pik-
nik v znanem logger's Grove^ 
Forest Preserve. Člani omenje-
nega piknika vabijo vse svoje 
prijatelje, še zlasti pa apelira-
jo na vse klubove člane, da se 
tega piknika udeleže s svojimi 
družinami in prijatelj i . Na 
pikniku ne '-bo manjkalo niti 
sveže pečene jagnjetine, niti 
pijače. Vsem bo dobro postre-
ženo, kdor se bo piknika ude-
ležil. Zato nasvidenje v nede-
ljo na pikniku. Tako vam kliče 
pripravljalni odbor. 

Rojenice 
Cleveland, O. — Vile rojeni-

ce so obiskale mlada zakonca 
Mr. in Mrs. Joseph in Mary 
Krejn na Union Ave. in jim po-
darile za spomin krepkega sin-
čka prvorojenca. — Dalje so 
se vile rojenice ustavile tudi 
pri družini Mr. in Mrs. Frank 
Opalek na Kuhlman Ave. in 
tudi njim podarile sinka prvo-
rojenca. Dekliško ime srečne 
matere je bilo Julija Bokar. - -
Prijatelj i obema družnama 
častitajo! 

Najvažnejša prireditev med 
konvencijo bo sredo večer dne 
27. avgusta ob 7:00 uri, ko bo 
konvenčni banket. Tega kon-
venčnega banketa se udeleži 

ska mladina. 
V sredo bo za glav. uradni-

ke in delegacijo prirejen tako-
zvani "Sight seeing trip." To 
bo za zunanje goste, kakor 
tudi za domače nekaj poseb-
nega. Prevozne družbe, ki 
take izletne in ogledne vožnje« 
prirejajo računajo za vožnjo 
navadno $3.00. Konvenčni od-
bor je posredoval in dobil po-
sebno ceno samo $1.00 za to 
vožnjo. Busi bodo prišli prav 
do slovenske šole, [kjer bodo 
sprejeli izletnike in popeljali 
iste okrog in po vseh važnih in 
znamenitih delih mesta. Zra-
ven bodo posebni vodniki, ki 
bodo sproti tolmačili izletni-
kom, kaj je to in ono, kar bo 
zelo poučno za vsakega. Kdor 
izmed Chicažanov hoče, ali 
kdo drugi na ta izletni trip 
stane $1.00. Prijaviti se je tre-
ba pri MT. Leo Jurjovecu, Mr. 
Mike Popovich ali Mr. Jos 

sam jugoslovanski poslanik Dr. (Kukmanu ne kasneje, kakor 

O drugem več prihodnjič. 

MINNESOTA LETOV1ŠČAR-
SKI KRAJ 

Gilbert, Minn. 
Poletje imamo tukaj lepo. 

Vreme je toplo in ugodno, ki 
vedno privablja veliko število 
turistov v našo lepo Minnesoto. 
Skoraj od vseh krajev Združe-
nih držav prihajajo in se pri-
jetno zabavajo po naših zele-
nih parkih in v naših bistrih 
jezerih love ribe, pa se tudi 
kopljejo in plavajo. 

Na j omenim, da je med šte-
vilnimi turisti, ki so letos obis-
kali našo Minnesoto, meseca 
julija prispel semkaj na obisk 
s svojo ženo in hčerko Michael 
Bižal iz daljnega San Fran-
cisca v sončni Kaliforniji. Mr. 
Michael Bižal je doma iz 
Predgrada ob Kolpi, po domače 
Jeričev in je bratranec mojega, 
soproga. — Srčno veseli smo 
bili njegovega obiska, ker se 

taboriščih! 
Prosi se vse naše žene in 

dekleta, naše rodoljubne se-
stre, da nam pomagajo v tej 
kampanji pletenja (štrikanja) 
volnenih oblačil za naše hra-
bre vojne ujetnike. Ako se ka* 
tera od naših žena in deklet 
javi, da bi rada po tej stvari 
pomagala, poslali j i bomo iz-
brano volno brezplačno ali po 
kupni ceni na njen naslov. Mi 
razumemo, da mnoge od nasili 
izseljenk niso v stanju poslati 
v tej kampanji denarni prispe-
vek, ali delo njenih rok bo 
pravi sestrin dar. Pišite takoj 
po navodila na gospo poslani-
ka Fotiča, Mrs. Tatjana Fotič, 
1520 — 16 Street N. W . Wa-
shington, D. C. — Potrebno je 
tudi napisati, kako se želi po-
magati v tej kampanji. 

Leta pozneje, spominjali se 
bodo naši l judje, da so jim pri^ 
hitele na pomoč njihove sestre 
iz Zedinjenih držav Amerike. 

V bolnišnici 
Cleveland, O. — V Mt, Sinai 

bolnšnico se je morala podati 
Mrs. Lucille Ogrinc iz Kast 
209th street. Nahaja se v so-
bf št. 108, kjer jo prijateljice 
lahko obiščejo. 

Clevelandski bolniki 
Cleveland, O. — Mrs. Mary 

Zdešar je bila odpeljana v Mt. 
Sinai bolnišnico.—V St. Alexis 
bolnišnico se je podal Edward 
Barbič iz Rosewood Ave. — 
Ponovno je bila odpeljana v 
Glenville bolnišnico Mrs. Ma-
lenšek, soproga poznanega 
mesarja na Norwood Ave. 

V bolnišnico 
Cleveland, O. — V St. Lukes 

bolnišnico se je moral podati 
Edward Barbič, sin tukaj do-
bro poznane družine Mr. in 
Mrs. Anton Barbič iz Rose-
wood Ave. — Pri jatel j i žele 
vrlemu slovenskemu mladeni-
ču oklevanja. 

ŠTIRJE PROTI ENEMU (264) (Metropolitan Newspaper Sanrioa) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

OF ALL ARCHERS, TWZZAN WAS 
CHAMPION. MIS ARROW SPED 
TRUE — A N D CUPPED THE 
STRING/THAT BOUND TWEG1RL. 

THE BUTAWAS KNEW 1*2ZAN 
BETTER.THEY KNEW W l 
WHILE HE LIVED HE'D PROTECT 
-WE WILD GIRL% WHO WAS 
THetfc CONSTANT QUARRY. 

*WE ARE FOUR—AGAINST 
ONE/WHISPERED THEIR 
Lfi&OE&jTWlS IS OUR CHANCE 

A MOMENT _ 
LATER TAKZAN 
FACED THE 
BATTERY 
Of BOWS 
DCAWN 

ATAJ/T/ 

Izmed vseh strelcev je bil Tarzan 
odličnjak. Njegova pŠica je brzela sko-
zi zrajc — in prestretila tetivo, s kate-
ro je bila deklica zvezana. 

Prepričana, da jo je hotel ubiti, toda 
da se mu je ponesrečilo, je deklica, ki 
je tola l te« obrambe, zbežala. 

Divjaki Butawas so Tarzana bolje 
poznali. Vedeli so, da dokler on živi. 
bo varoval belo deklico, vedno jih j« 
zasledoval. 

* Štirje smo — proti enema," je za-
cepetal vodnik. "Sedaj imamo priliko." 
— Trenutek poznejeje Tarzan stal na-
sproti štirim divjakoml ' _ 
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IBP 
Zveza Official List Of Juvenile Delegates 

C O L O I A D O 

• Naslov In inasnik glavnih uradnikov 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik: Leo Jurjovac, 1840W» 22nd Place, Chicago, IU. 
Podpredsednik in mladinki nadzornik: Geo. J. Miroalavich, 3360 Vine 

Street, Denver, Colo. 
2. podpredsednik: Prank Primozich, 1927 W . 22nd PI.. Chicago, I1L 
Tajnik: Anthony Jariin, 4825 Washington St., Denver. Colo. 
Blagajnik: l l ichasl P . Horvat, 4417 Penn. St.. Denver. Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr . J. P . Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo. Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R ; 1 

Predsednik: Matt J. Kochavar, 328 Central Block. Pueblo, Colo. 
2. nadzornik: Mike Popovich, 9S10 Ewing Ave., So. Chicago, I1L 
3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Prank Glach, 1036 E. 77th St., Cleveland, Ohio. 
2. porotnica: Johanna V . Mervtr, 7801 W a d e Park Ave.. Cleveland. O . 
3. porotnik: Peter B. Oolesh. R. D. Ko. 2, Box 143, Sandy, Utah. 
4. porotnik: Joseph Skrahac, 412 W . N e w York Ave., Canon City. Colo. 
5. porotnik: Prank M . Tosnsic. Box 444, Helper, Utah. 

U J C A D N O G L A S I L O : 
"Amarikantki Slovaatc", 1849 W . C c m a k Rd., Chicago. IlL 

Vse denarne nakaznice in vre uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritoabe pa na predsednika porotnega odbora. Pro -
šnje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji prildopijo. 
Kdor želi posuti član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbliznjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila 
in potrebne listine. 

S L O V E N C L P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 
lOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO'' 

VAŽNO URADNO NAZNANILO GLEDE POTOVA-
NJA NA PRIHODNJO KONVENCIJO ZSZ. 

Delegaciji, prijateljem in znancem, ki se bodo vdeležili pri-
hodnje redne konvencije ZSZ, katera bo uradno otvorjena v sv. 
Štefana dvorani, 1862 W. 22nd Place, Chicago, HI., v ponedeljek, 
dne 25. avgusta 1941, ob 9. uri dopoldne, se tem potom naznanja, 
da naj kupijo vozne listke in potujejo sledeče: 

Iz Ruth, Nevada odpotuje vlak 22. avgusta ob 7 uri zjutraj 
in bo dospel v Denver 23. avgusta ob 8:45 drugo jutro. Cena voz-
nega listka do Chicage in nazaj je $57.44. 

Iz Salt Lake City, Utah odide vlak 22. avgusta ob 8:00 uri 
zvečer in bo dospel v Denver drugo jutro ob 11:50. Cena voznega 
listka do Chicage in nazaj je $47.00. 

Iz Helper, Utah odide vlak dne 22. avgusta ob 11:59 zvečer 
in bo dospel v Denver drugo jutro ob 11:50. Cena voznega listka 
do Denverja in nazaj je $17.00. 

Iz Diamondville, Wyo. odide vlak dne 22. avgusta ob 10:00 
uri zvečer in bo dospel v Denver drugo jutro ob 8:45. Cena voz-
nega listka do Denverja in nazaj je $18.45. 

Iz Trinidad, Colo, odide vlak 23. avgusta ob 2:47 zjutraj in 
bo dospel v Pueblo ob 4:51 ravno isto jutro. Cena voznega listka 
do Pueble in nazaj je $3.40. 

Iz Crested Butte, Colo, odide vlak dne 22. avgusta ob 3:45 po-
poldne in bo dospel v Pueblo ob 3:35 drugo jutro. Cena voznega 
listka do Pueblo in nazaj je $7.10. 

Iz Florence (Rockvale), Colo, odide vlak dne 23. avgusta ob 
2:22 zjutraj in bo dospel v Pueblo ravno isto jutro ob 3:35. Cena 
voznega listka iz Florence do Pueblo in nazaj je $1.20. 

Iz Canon City, Colo, odide vlak dne 23. avgusta ob 2:01 zju-
traj in bg dospel v Pueblo ob 3:35 isto jutro. Cena do Pueblo in 
nazaj je $1.55. 

Iz Leadville, Colo, odide vlak dne 22. avgusta ob 9:15 zvečer 
in bo dospel v Pueblo drugo jutro ob 3:35. Cena voznega listka do 
Pueble in nazaj je $5.60. 

Iz Frederick, Colo, odide vlak £3. avgusta ob 5:58 zjutraj in 
bo dospel v Denver ravno isto jutro ob 7 uri. Cena voznega list-
ka do Denverja in nazaj je 0.95. 

Vsi zgoraj omenjeni, ki sem navedel cene do Pueble in nazaj 
naj kupijo vozne listke samo do omenjenega mesta in nazaj. Voz-
ne listke iz Pueble do Chicage, boste pa prejeli iz gl. urada, ker na 
ta način smo prejeli znižane cene, ki bodo nas stale samo po $27. 
za odrasle osebe na Zephyru, kateri odide iz Denverja v soboto 
23. avgusta 9b četrti uri popoldne in bo dospel v Chicago drugo 
jutro,ob 8:38. Iz Pueblo vzemite vlak, ki odide ob deveti uri do-
poldne in bo dospel v Denver ravno Isto jutro ob 11:50. 

Na postaji bo Denverska delegacija vas počakala ob zgoraj 
omenjenih Časih, da vas popelje v slovensko naselbino, oz. Sloven-
ski Dom, 4464 Washington St., kjer se boste imeli priliko spozna-
ti z ostalo zapadno delegacijo. Torej od katerega delegata (in je ) 
ne bomo prejeli drugačnega poročila kot zgoraj označeno, se ga 
bo smatralo, da odpotuje ob rečenem določenem času in Denver-
ska delegacija ga bo počakala na tukajšnji postaji kot zgoraj 
označeno. . * * 

Kot izgleda bo zapadna delegacija štela okolu 50 in bomo 
imeli svojo karo na Zephyru. 

Iz Ely, Minn, odide vlak dne 23. avgusta ob drugi uri popol-
dne in bo dospel v Chicago drugo jutro ob osmi uri. Cena vozne-
ga listka za~y oba kraja je $20.60. 

Iz Clevelanda odidejo vlaki v Chicago pogostoma. Cena vož-
nje je $10.80. 

Iz Mulberry, Kan. odide vlak dne 23. avgusta ob peti uri po-
poldne in bo dospel v Chicago drugo jutro ob 7:50. Cena v oba 
kraja je $21.65. 

Iz Central City, Pa. odide vlak ob 6:19 popoldne dne 23. av-
gusta in bo dospel v Chicago drugo jutro ob 7:15. Cena vožnje v 
oba kraja je $17.15. 

Delegaciji se priporoča, da potuje kolikor mogoče po zgoraj-
snjem času in da naj nemudoma poizve glede zgorajšnjih cen 
voznih listkov, in ako boste našli kako razliko, mi nemudoma spo-
ročite, da se zadevo glede cen popravi. 

Nadalje je priporočljivo, da potujete tako, da boste v Chica-
gu najpozneje v nedeljo dne 24. avgusta popoldne. 

Z bratskim pozdravom in na veselo svidenje, 
ANTHONY JERŠIN, gl. tajnik ZSZ. 

P. S. Iz Ruth, Nevada in Salt Lake City, Utah, naj kupijo 
vozne listke prav do Chicage in nazaj. Ii drugih krajev, iz Colo-
rado, naj kupijo vozne listke samo do Pueble in obratno, iz Hel-
per, Utah in Diamondville, Wyo. pa do Denverja in obratno, kaj-
ti iz Pueble in iz Denver j a bo na» stalo samo $27.00 za vsako ed-
*aalo osebo na Zephyru. Vsi, ki boste potovali po omenjenem 

Zephyru (brzovlaku) mi sporočite kakor hitro mogoče, da bom' much as possible so that our lodge win 
za vas preskrbel vozne listke in rezervacije. t< coatinue to be on top as of always. 

Every member is expected to do his 
share. « 

On Monday evening 6 p. m. a special 
Lodges No. 1, 7 and 41 — Denver. Colorado: Katherine E. Byers, D o r o - 4 r t t c k ..wil1 ^ t r a D ' p o f t * * 

thy Cic. Mary Jane Grande, Arthur Jersin, L a Verne Kadnuk. Le Roy Peketz,» I " * ! ™ " t o . t h c 7 1 " 8 

Rose Plutt and Robert Trontel. j meeting on the f.rst convention night. 
Lodges No. 3 and 16 - Pueblo. Colorado: Frances Krall, Edward L. Le - a r e r ^ u e s t e d " J T ^ L 

sar, Dorothy Mae Perko. Thomas J. Pischercio, Helen C. Rupar, Marie D. I t h * l _ S . ° U t h _ C h l 

Kupar, Rosemarie Rupar and Elsie Spiller. £ 
Lodge No. 5 — Leadville, Colorado: Anthony Mihelich. Jr. 
Lodge No. 17 — Frederick, Colorado: Margie Tursick. 
Lodge No. 21 — Ely, Minnesota: Mary Krnicar. 
Lodge No. 33 — Chicago, Illinois: Alice Kosmerl, Anna Marlcy, Joseph 

Primozich, Joseph Sinkovich, Wi lma Toplak and Theresa Zupancicb. 
Lodge No. 36 — $9- Chicago, IU.: George Encimer, Edward Juvancich, 

Frank Kralj, Jr., RudoH Novak and Mike Popovich, Jr. 
Lodge No. 56 — Lockport, Illinois: Richard Glavan. 
Thirty-one juvenile delegates qualified to attend thc Second National 

Juvenile Convention to be held at Chicago commencing on Monday, Aug. 25. 
Letters were mailed to each juvenile delegate. The enclosed questionary 

must be filled out arid mailed immediately. Al l requests must be fulfilled. 
Credentials sent by the Supreme Office must be brought to the convention. 
Get other information from your local secretary. 

All jpvenile delegates will please meet me at 7:30 p. m. Sunday. August 
24, in front of St. Stephen's Church Hall, 1852 West 22 nd P l a c e , Chicago. 
Thank you. 

Fraternally yours, 
G E O . J. M I R O S L A V I C H , Sup. Juv, Supervisor. 

U N I T E D C O M R A D E S — A L L W S A J U V E N I L E S O F D E N V E R 
W I L L H O L D A P I C N I C A T W A S H I N G T O N P A R K T H I S S A T U R -
D A Y , A U G U S T 16TH, P L E A S E B E A T T H E S L O V E N I A N H A L L A T 
9 A. M. S H A R P . 

cago will have a large attendance. 
Our allotment of tickets for the ban-

quet and moonlight cruise arc moving 
fast so if any more are wanted you 
should get them at once *> assure 
yourself of a reservation. 

Once again, please attend thc meet-
npr Thursday night I 

M I K E P O P O V I C H , Secretary. 
0 

T H E S P O R T I N G S I D E 
« Say can't you write anything else 

besides sports and athletics"^ 1 was 
asked some time ago by a regular 
reader of ovr English section*. My 
answer went something like this: 

Did you ever attend a major league 
ball game with your team several runs 
behind? Weren't you on your toes at 
every minute just hopeing your team 
would start a rally and if and when 
they did you simply went wild over the 
joy of. seeing that winning run cross 
home plate. During those tense min-
utes you probably forgot all about 
home, work and all the rest of yout 

But of course. I can't go to a lodge Sta v stroškovnem pa naza-
and say, " I want you to have a bowl 
ing team« because I think It will help 
your lodge." I say it would be wonder-
ful if each lodge would perhaps co-
operate with the aim of our organiza-
tion in developing an athletic interest 
among the members in each and every 
lodge. One man cannot do the job 
himself, but with evryone doing his 
share we will soon find that our W S A 
W I L L have an athletic board and will 
be represented by the majority of 
lodges. 

In conclusion, I again say, let each 
lodge start our campaign thjs fall by 
sponsoring one or more bowling teams 
The financing is very small but the 
benefits great. It will be your first step 
to organizing sporting interest and 
from there it will be easy to participate 
in perhaps basketball, baseball or 
whatever is predominant in your city. 

E D W A R D J U V A N C I C , 
Athletic Director. 

o •• -

čisti polletni napredek jc 

Preostanek 31. decembra 
1940 je bil 

329.62 

1,500.31 

21.933.» 

23.434.03 

Dopisi lokalnih 
društev 

NEKOLIKO O BLIŽAJOČI SE 
KONVENCIJI ZAPADNE 

SLOVANSKE ZVEZE 
V CHICAGI 

So. Chicago, III. 
V prvi vrsti vam kličem ce 

njeni glavni odborniki in od-
bornice, delegat je in delegati 
nje, dobrodošli! 

Kakor je razvidno, bo to pr-
vikrat, odkar je bila ustanov-
ljena naša dična podporna or-
ganizacija Zapadna Slovanska 
Zveza, da se bo konvencija 
iste vršil na srednjem zapadu 
v našem vetrovnem mestu Chi-
cago. — Pripravljalni odbor je 
na delu dan in noč, samo da 
bo mogel Čim bolj postreči go-
stom iz drugih mest in da ae 
bodo glavni odborniki in od-
bornice ter delegatje in dele-
gatinje, kar najbolj udobno in 
domače počutili med nami. --* 
Nekateri imajo utis, da je Chi-
cago nevarno mesto, saj je rar-
upito, da so tu vedno na delu 
največji gangsterji. Pa bomo 
gledali na to, da gangsterjev 
še videli nc boste. Samo dobre 
stvari boste gledali ter dober 
in pošten narod. Torej bi vas 
radi seznanili z vsem, kar je 
najbolje in vas tako prepriča-
li, da ni naše razupito mesto 
zares tako slabo kot ga rišejo 
in kar očarani boste, ko pride-
te sem, nad tem, kar boste vi-
deli in se o vsem prepričali. 
Prepričani bodite, da se vam 
bo med nami dobro godilo. 

končno vredi.. Na tej seji si 
lahko nabavite tikete za ban-
ket, kakor tudi za prijetno iz-
letno nočno vožnjo po michi-
ganakem jezeru, ki ae bo vršila 
en večer za časa konvencije. 

Cenjeni sobratje in sosestre, 
pridite in pokažite, da ste za-
res pravi člani in članice ter 

L I B E R T Y L O D G E N O . 36, W S A 
So. Chicago, IB. 

The Chicago Convention will offici 
ally inaugerate an Athletic department 
into the W S A . The subject will be 
most important due to the fact that 
keeping our younger set together will 
play a prominent part in the future of 
our organization. It is hoped that the 
delegates will realize the value of this 

worries and obligations. At thc time ot new enterprise and when the conven-
that crucial rally you didn't care it 'tion terminates will assist their lodge 
Hitler had invaded England or if thc in organizing sports so that the VySA 
thermometer had soared to 100 de- Imay keep up with the modern pace of 
grees. Your mind was constantly on 'stimulating such interest. Of course it 
the ball game and a l j -you could sea Jis very necessary that each lodge do 
before vou now was your home team its share in order to insure the success 
coming through in the pinch. 'of the venture. Lodges that have not 

Regardless of what sport it be, base- responded t.o thc acting Athletic Direc-
ball, basketball bowling, tennis, golf, tor are requested to bring a report 
or checkers, those few or many min- with them to Chicago so that the di-

f a preostanek 3QL junija 
1 H I je pa 

Članstvo Aktivnega 
O d 1. januarja do 30. junija 1941 je 

pristopilo 114 novih članov in članic in 
zopet sprejetih je bilo 28. Odstopil je 
1, suspendiranih je bilo 86 in umrlo jih 
je 12. Tore j je bil čisti napredek v 
članstvu aktivnega oddelka za 53 čl. 
Zveza je štela 30. junija 1941 2.629 
članstva v aktivnem oddelku. 

, članstvo Mladinskega oddelka: 
Pristopilo jih je 246 in zopet spre-

jetih je bilo 26. V aktivno članstvo jih 
je prestopilo 54 suspendranih je bilo 
111 in umrl je 1. Tore j smo tudi v tem 
oddelku napredovati za 106 čl. Zveza je 
štela 30. junija 1941 2,709 v mladin-
skem oddelku, oz. obeh oddel-
kih. 

Lepa hvala vsem ki ste na eden ali 
drugi način pripomogli da je Zveza v 
zadnjih šestih mesecih zopet napredo-. 
vala za 159 članov v obeh oddelkih. 
Nadalje se pa priporočam, da boste tu-
di v bodoče oz. do konca tekoče kru-
sade, kooperirali v tem oeiru, da bo 
Zveza z vašo pomočjo dosegla svoj za-
željeni cilj, oz. 1000 novih članov v tej 
krusadi. 

Najprisrčneje se zahvaljujem urad-
nikom in članom društva Trai l Blaz-
ers št. 41, Sv. Martina št. 1, oba iz 
Denverja ter Hrihski Bratje št. 45 iz 
Ruth. Nevada, ker so vsled njih agil-
nosti že prejeli po $5.00 posebne pred-
konvfnčne nagrade. L e tako naprej! 
in mnogo posnemovalcev želim od 
ostalih agilnih društev. Onim druš-

utes of competing in the game or 'rector can submit the survey to the tvom ki so pa ostala popolnoma na 
„ _ . observing as a spectator, you enjoyed convention j m r t v i h točkah, se pa zopet priporočam. 

delničarji, oziroma dediči naše t " l a x a ; , o n a n d , k n e w y011 w « * f»,f'1- I A , of new* received from thai da se zbude iz njih dolgoletnega spa-
hng the old adage all work and no gambling Liberty Hash from South „ j a ter po njih močeh prispevajo vsaj dobre matere Zapadne Slovan 

ske Zveze. Nikar ne mislite, da 
zmore samo par članov, kate-
ri so v odboru vse opraviti. Vi 

play makes Jack a dull b o j . " You were Chicago informs us that the Liberty 
living in a world all by itself where you 
had the same opportunity as your op-
ponent. You were part of the game 

jthe thought of which encouraged you 

več dobrega storite za vašo or-
ganizacijo, bolje bo uspeval« 
in več boste od nje lahko pri* 
čakovali. Kakor dober gospo-
dar pridno skrbi za svoje go-
spodarstvo, da mu uapeva in 
mu donaša lepše dohodke, ta-
ko delajmo tudi mi vsi za na-
šo organizacijo in društvo. Ce 
bomo več storili za društva, 
tem bolje bo 2a nag vse. Bodi-
mo v resnici pravi "Liberty 
Boosters" in vredni člani dru-
štva Svoboda (Liberty), ka 
tero je danes v So. Chicagi na 
prvem mestu. Pomnite, kaj 
smo bili pred petimi leti in po-
glejte na število članstva va-
šega društva danes. Vidite, da 
je danes vsak ponosen na Li-
berty. Zato pa moramo vsi na 
delo, da, še višje povzdignemo 
čast našega društva. Zato vam 
še enkrat kličem, vsi na sejo 
in tam si vzemite tikete za 
banket. 

Se nekaj. Kateri imate svo-
je otroke pri našem društvu, 
pripeljite jih v "Liberty Club 

_ , Room" v ponedeljek dne 26. 
kajti odbor bo gledel za to, da I avgusta zvečer ob 6 uri. Otroci 

vsi ste deležni istih pravic in t o think also of the other fellow, foi-
dobrot, kot vsak uradnik Va- l o w b c n f f i c i a s 1 rule« of dean sports-

J _ . , manship. relaxation and healthy living. 
se je društvo, vasa je ZSZ. Ce I then told my questioning friend 

that it was my aim to show my fellow 
members and friends what they have 
bccifl^issing in not participating or at-
tend athletic events. I want them all 
to know about the benefits of sports 
and encourage them to do their share 
in promoting the idea amongst their 
lodges 
ally speaking, 
to thc water and make him drink ol i t 

a — ' 1 O 

nine has cinched second place honors 
in their league. The boys were in the 
first berth for some time but a certain 
eleventh inning ball game revised the 
story. Thc team will however continue 
to play traveling and home games for 
thc remainder of thc season. Plans for 
bowling fall and printer sports are 
already being discussed. W S A Lodges 
should follow the example of the L i b - } 

nekoliko v prid naše krusade. 
Delavske razmere širom dežele so se 

znatno izboljšale, kajti miljoni. ki jih 
vlada troii širom deiele za narodno 
obrambo, bodo vsi med nami ostali, 
zato imamo sedaj najboljšo pjiliko. da 
pridobimo v našo Zvezo vse vredne 
ljudi ki so bele polti, dobrega značaja, 
zdravi in niso še prekoračili starosti 
petdeset let. 

„ . t . . . „ . i Prav zadovoljen sem z lepim na-
erty Ixxfge,«j&»nce they are a definite I „»». r - . 

t .u . .u. J u , I predkom v finančnem stanju kajti zo-
f l ^ v vseh skladih lepo napredo-

the growth of their lodge. In the Last z a k a f s c z a h v a l j n j c m v s c ~ k i 
five years they have possibly showed. •»• j t a 

• j • . . . . J T »pazili na to. da se Zvezm denar ne »moting the idea amongst their the greatest increase in membership . . . , 
and fellow members. Proverb- all of which was accotfntcd for by the £ £ P ° ^a K f v e - a Po-

>eaktng. I want to lead the horse organizing of athletics in their .odge. ! S ? ^ " ^ ^ ^ T Ž T J S i 
E D W A R D J U V A N C I C . 

Z A P I S N I K 
POLLETNEGA ZBOROVANJA GL. ODBORA IN 

REYI2BE KNJIG ZSZ. 

se boste počutili med nami kar 
najudobneje in boste z vsem 
postreženi. 

Cital sem poročila in imena 
delegatov in delegatinj in me 
veseli, ko sem zapazil, da si je 
članstvo izbralo ene svojih 
najboljših in najbolj zmožnih 
zastopnikov svojih društev. 
Po veliki večini jih poznam in 
sem prepričan, da bo ta kon-
vencija uspešna, ko bo imela 
tako razsodne delegate in de-
legatinje. Vsem naj velja moj 
najlepši pozdrav in pa — Do-
brodošli ! 

M. Popovich, II. glavni 
nadzornik ZSZ. 

IZ URADA DRUŠTVA SVO. 
B O D A ST. 36, ZSZ. 

So. Chicago, IlL 
Cenjeno članstvo. — Prosim 

vas in opozarjam, da se udele-
žite v polnem številu naše red-
ne mesečne seje, katera se bo 
vršila v četrtek 14. avgusta ob 
8 uri zvečer v navadnih pro-
storih. Pomnite, da je ta seja 
večjega pomena kot so navad-
ne mesečne seje, kajti, na te j 
seji bomo imeli razmotrivanje 
o konvenciji. Morda ima kdo 
idejo. <da bi se kaka stvar v 
pravilih ZSZ izboljšala. Ce jo 
ima in misli, da bo koristna za 
ZSZ in vse članstvo* na dan a 
njo na seji v četrtek. — Na-
dalje je ta seja važna tudi 
glede priprav bližajoče se kon 
vencije, da se vse potrebno do-

bodo imeli ta večer svojo red-
no zabavo v dvorani sv. Šte-
fana v Chicagi z vsemi delega-
ti ZZ konvencije vred. Truk, 
ki bo peljal otroke na to za« 
bavo, bodo na razpola-go tudi 
za starše teh otrok, zato so tu-
di oni prav prijazno vabljeni, 
da se zabave udeleže z otroci 
vred. 

Banket v počast delegatorc 
in delegatinjam enajste redne 
konvencije ZSZ bo v sredo 27. 
avgusta zvečer prav tako v 
dvorani sole sv. Štefana v Chi-
cagi na Cermak Rd. in Wol-
cott Ave. Kdor še nima tiketa 
za banket in če res ne more 
na sejo, naj se zglasi pri taj-
niku našega društva ali pred-
sedniku. — Torej nasvidenje 
na seji v četrtek 14. avgusta 
in na banketu v sredo 27. av-
gusta. — Pozdrav. 

M, Popovich, tajnik 

• nMin M t M M I T n i u w i A n I 
I ZSZ EHflLgg SECTION | 

L I B E R T Y L O D G E N O . 36, W S A . 
So. Chicago, ID. 

Dear Brothers and Sisters:— 
The Liberty Lodge will hold an im-

portant iTteeting Thursday. August 14, 
at 7:30 sharp. It is very important that 
every member attend since convention 
Issues wil! be discussed. 

Members are also urged to buy their 
tickets for the convention banquet and 
the moonlight cruise. Members are 
asked to cooperate with the convention 
committee so that the convention will 
be a huge success. 
r T h e Liberty lodge is expected to at-
tend the convention affairs and help as 

( .Dal je ) 
Brother Miroslavich, first 

vice-president, then reads the 
following report: 

Poročilo prvega gl. podpred-
sednika: 
REPORT OF THE SUPREME 
FIRST VICE PRESIDENT & 

JUVENILE SUPERVISOR 
at Semiannual Supreme Board 

Meeting Held July 2«, 1941, 
Denver, Cok>. 

Gentlemen: 

At this time I find myself 
very busy in preparation for our 
approaching convention and 
with current work which has 
greatly increased due to the Juv-
enile Delegate Contest, so I shall 
submit only a brief report. My 
work and the progress of our 
Juvenile Department in the past 
six months will be added to a 
complete detailed report which 
is being prepared to be present-
ed to the convention to be held 
in a few weeks from now. 

The Juvenile Delegate Con-
test, in its closing days, especial-
ly since we granted an extension 
of an additional month, has 
created a lot of interest and has 
increased activity—just as we 
are all happy to see it. Already 
25 juveniles have qualified as 
delegates and we expect a few 
more to qualify. I wish at this 
time to express my sincere 
thanks to all who cooperated. I 
feel confident that the juvenile 
convention will be fruitful and 
prove to be very beneficial to the 
future welfare and progress of 
our Juvenile Department. Like-
wise, it is my personal wish that 
all supreme officers and dele-
gates will come to the convention 
armed with many worthwhile 
ideas and suggestions for the 
betterment of this vital depart-
ment. 

It gives me great pleasure to 
report that we now have 2709 
juveniles in good standing in 
the Association. A total of 246 
new juveniles were enrolled Preostanek 30. 
since January 1st, but the de-
partment lost 166 juveniles dur 
ing this period through 1. death, 

111 suspensions and 54 transfers 
to the adult department. There 
was a net gain of 106 juveniles, 
counting the 26 reinstatements. 
Although the 54 transfers were 
lost to the juvenile department 
they were a gain to the adult de-
partment. 

In closing, let me remind you 
officers that in the past four 
years we have seen progress, 
achievements a n d a steady 
growth for the Association in 
which we all shared with the 
loyal help of the rank and file. 
Let *ts keep it this way, and at 
this meeting devote considerable 
time for discussion on matters 
which we may recommend at the 
convention which, in our opin-
ion, will tend to builfl a greater 
WSA. Let us strive to make it a 
constructive convention with the 
good Association ever ap-
parent in our plans. Thank you. 

Geo. J. Miroslavich, 
Sup. 1st Vice President & 

skih podpornih organizacij v Ameriki. 
Zveza, kot je bilo že poročano, je z 
dnem 31. decembra 1940 postala 
1 2 8 . 1 1 % solventna in umrljivost nje-
nega članstva za leto 1940 je bilo pa 
samo 68.24%. T o je pač razveseljivo 
poročilo, kajti iz tega jc razvidno, da 
imamo zdravo članstvo in pa. da je nas 
denar tmmu naložen, ki je za leto 1940 
nam prinesel čistih obresti po 4.12%. 

Prvi del meseca aprila smo prejeli 
neljubo vest. da se je moral naš spo-
štovani in zmožni predsednik gl. nad-
zornega odbora, sobrat Matt J. Koche-
var podvreči dvem nevarnim operaci-
jam v Mayo Kliniki. Celokupno član-
stvo ZSZ , kakor tudi številoo njego-
vih prijateljev, mu je želelo hitrega 
okrevanja, in me prav veseli, da je da-
nes že toliko pri moči. da sc mu jc bilo 
mogoče vdeležiti današnje seje. V ime 
nu Z S Z so bra tu Kochevarju prisrčno 
želim skorajšnjega ter popolnega okre-
vanja od njegove mučne bolezai. Ko se 
je sobrat Kochcvtar še vedno nahajal 
v Rochester, Minn, v bolnišnici, je pa 
nesreča posegla po moji malenkosti, 
kajti dne 27. aprila me je nevarno po-
škodoval neki rojak, ki ni imel svojega 
avtomobila pod kontrolo ter v mene 
pridrvel, ko sem stal za stoječim av-
tomobilom ter mi nogo zlomil, da sem 
bil nemudoma odpeljan v bolnišnico, 
kjer sem ostal 12 dni. Tudi jaz sem pre-
stal hude bolečine, toda sedaj se mi je 
zdravje precej na bolje obrnilo da lah-
ko xe hodim s palico. N a tem mestu 
sc želim zahvaliti številnim prijjate-
Ijem. ki so me obiskali v bolnišnici in 
na mojem domu. kakor tudi onim. ki 
so mi poslali lepe cvctHce ter voščila 
za hitro okrevanje, zlasti sem se pa 
dolžan zahvaliti moji zmožni pomoč-
nici Rose Plutt. kakor tudi gl. b lagaj -
niku. sobratu Michael P. Horvatu, ki 
sta tako marljivo gledala ter pazila, da 
je šlo tekoče delo v gL uradu' vedno Juv. Supervisor. 

The report of our worthy l s t ' n a n r e j za ča6a moje onemoglosti. T o -
vice-president, juvenile super- rV hv.a> vsfm- k l f. t e"a dru; 

« . t Ki način pripomogli da ni delo v gL 
visor, editor of the Fraternal uradu preveč zaostalo. 
Voice and acting president, was * Sobrat John Germ, gl. predsednik 

as read pisal da naj ukrenem po-
trebne korake da bi sc tudi v nasi dr-
žavi, lahko vpisalo otroke od rojstva. 

unanimously accepted 
with thanks to brother Mirosla-
vich for his fine work. Jaz sem idejo sobrata Germ a odobra-

Following is the report of thc s u - ! v a , t ravno istega mnenja sva bila 
preme secretarv. Antony Jcrsn: 

P O R O Č I L O G L . T A J N I K A : 
Spoštovani gl. odbor ZSZ . : 

Sledeče je razviden Imtek šestme-
sečni napredek, katerega smo-bili dfc-
lažni v dosedanji krusadi in sicer od 
1. januarja do 30. junija 1941: 

Financa aktivnega oddelka: 
V smrtnioskem skladu smo 

napredovali za $ 
V bolniškem skladu smo na-

predovali za 
V odškodninskem skladu je 

bil čisti napredek za 
V dobrodelnem sklada sc je 

pokazal napredek za 
V konvenčnem skladu smo 

napredovali za^; 
In v stroškovnem skladu pa 

Skupni polletni napredek 
v vseli skladih je 

Preostanek 31. dec. 1940 je 
bil 

z sobratom Miroslavichcm, toda, ker 
take zadeve vzamejo precej časa- i" 
študije, sva sklenila z sobratom Miro-
slaviQhem, da je najbolje da se počaka 
do prihodnjega zborovanja državne 
zakonodaje; in do tedaj pa apeliram 
na vse ostale bratske podporne orga-
nizacije da nam pripomorejo pri izpe-
ljavi tega važnega dodatnega zakona k 
naši ustavi. T o se bo najlepše izpelja-
lo. če vse Slovenske podporne organi-
zacije pristopijo v Colorado-Wyoming 

j State Fraternal Congress, kjer je letna 
60.15 članarina samo $5.00, in bomo potem 

potom tega državnega kongresa lahka 
2 6 2 . 1 0 »kupno nastopili ter zahtevali premem-

pbo tega zakona. Jaz sem mnenja, če 
780.25 b ° m o skupno delovali za omenjeno 

I spremembo državnega zakona da bodo 
33^97 naše zahteve uslišane. 

j ' Kar se tiče ekoootnskih razmer, so 
t ostale neizpremenjene, in je bilo nam 

- ' * i i i -1 

7,987.2? 

166.50' 

junija 
je pa 

9,59524 nemogoče zadnja čase kupovati kakih 
I obveznic, katere so varne in prinašajo 

..... ......322,019.851 »ovol jno mero obresti. Vsled tega sva 
jz sobratom Koehevarjem odobrila na-
I kup prvih vknjižb pod nadzorstvom 1941 

Financa Mladinskega oddelka: 

napredovali za 4 1,829.93 f 

$331,615.09»Federal®« vlade ( F H A ) . fcier preje-
mamo po 3.89% letne obresti. | ma 

[ Med gL uradniki j « vladala prava 
(Cont. OB page 4.) 
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Paul Keller 

u Hubert" 
R O M A N I Z G O Z D O V 

(Continued from page 3.) I ver, Colorado. Al l of the affairs of the | 
' Association were handled in a busi-

f'Gospod Boltežar," sem rekel, "veseli 
me, da sem vas spoznal. Saj želim živeti 
tukaj čisto samotno — kako dolgo, še ne 
vem — imeti hočem gozd, sicer pa sedeti 
v svoji hiši in pri svojih knjigah. Toda 
sem in tja bi vendarle rad šel z doma — v 
družHonekaj znancev. Tudi v gostilno bi 
ratUu in tam. Ali kaj zahajat-e v gostil-
no, gospod Boltežar?" 

"Seveda — seveda — tudi v gostilno 
grem — redko sicer — toda primeri se le." 

"Ali igrate tudi skat?" 
"Skat!" 

• Njegov obraz se je razjasnil. 
"Seveda — seveda — prav rad celo — 

trdijo celo o meni, da dobro igram. Z vse-
mi mogočimi zvitostmi. Gospod Bernard 
tukaj — nadučitelj je v vasi — igra tudi 
prav prebrisano. V ostalem pa je edini 
izobraženec, ki kot tretji prihaja v po-
štev." 

"No. dobro! Morebiti bo gospodoma 
kdaj po volji. Zimski večeri so dolgi in 
gostilna spodaj v vasi je prav čedna. Po-
leti stanujejo v njej pač izletniki?" 

"Seveda — prav čedna gostilna. Dve 
sestri gospodinjita v njej. Eni je ime 
Emilija, drugi Amalija. Kličemo ju pa za 
Milčko in Malčko. Kadar mi je vseeno, 
katera pride, pokličem Mulčko." 

•Smejal se je svoji šali in mi pri slovesu 
srčno in krepko stisnil roko. 

Ko je odšel, me je Tim gledal molče, pa 
z očitkom. 

"Ali je to naša nova družba?" 
Tudi sam šem imel v srcu dvojna čuv-

stva, sklenil pa sem, da bom živel s prebi-
valci v gozdu, dokler bom prebival v njem, 
v sporazumnosti. 

Včeraj torej je bil prvi večer pri ska-
tu. Gostilna se imenuje "Pri grozdu". 
Zakaj, ne vem; kajti v vsej tej visoki do-
lini med gozdovi nikjer ni trte. Obe go-
stilničarki, Milčka in Malčka, sta brhki 
deklici, dvojčki in čudovito si podobni. 
Ker imata obe enako prečo in enako sple-
tene lase, obe enak glas, isto hojo, se čisto 
enako oblačita, ne morem razumeti, kako 
bi ju mogel kdo ločiti. r 

Nadučitelj mi je pripovedoval, da sta si 
bili kot otroka tako podobni, da ju tudi 
starši niso mogil ločiti. Zato so Milčki ta-
koj po rojstvu privezali okrog vratu rdeč, 
Malčki pa moder trak. Nekoč pa, ko sta 
imela otroka nekako dve leti, sta obe ob-
enem izgubili trakova in tedaj je bilo tež-
ko dognati, katera je bila Milčka in katera 
Malčka, posebno še zato. ker sta otroka 
na vprašanje, kako je kateri ime, odgo-
varjali s čisto enako donečim tuljenjem. 
Tedaj je gostilničar "Pri grozdu" očetov^) 
sko razsodil: "Ta je Malčka, ta pa Milčka. 
In hitro jima privežite nova trakova! In 
kar sem rekel sedaj, pri tem ostane!" Bog 
daj, da bi se gostilničar ne bi bil zmotil in 
da se bo vjemalo to s krstnim listom." 

Nadučitelj je tudi povedal, da jih ne lo-
či, čeprav ju je imel v šoli in ju ima sedaj 
vedno pred očmi. 

Gospod Boltežar se je porogljivo za-
smejal. 

"To pride od tod, dragi moj, ker nima-
te pravega pogleda, ker tako rekoč ne 
znate preceniti! Jaz vselej vem, katega 
sester je. Toda to je moja skrivnost." 

"Da," se je oglasila ena izmed sester, ki 
nam je ravno prinesla piva; "ta skrivnost 
pa je čisto preprosta. Jaz imam zlat pod-
očnik, Malčka ga pa nima. In gospod Bol-
težar pazi na to, če katera govori in za-
zeha, in potem ve." 

Tako je bil širokoustnež razkrinkan. 
Prijetno je "Pri grozdu". Tu je prav 

ljubka sobica za boljše ljudi, obita z lesom. 
Po stenah vise štiri podobe, tri pokrajine 
in en portret. Ta ima napis "Milčka in 
M a l č k a " . Na portretu je le en obraz, in 
ta je lahko ena ali druga izmed sester. 
Mislim, da sta obe menjaje se sedeli kot 
model, kakor je že bilo, katera je pač ime-
la kaj časa. 

Portret in pokrajine so izvirna dela, 
vse podobe so od istega slikarja, naslika-
ne z dobrim znanjem. 

Zopet je bil nadučitelj tisti, ki mi je po-
dobe pojasnil. 

"Podobe je naslikal Anton Močilnik. To 
je mlad umetnik, ki živi večinoma na tu-
jem, večkrat pa prihaja tudi semkaj." 

"Sin mojega gospodarja," je pristavil 
in objasnil Boltežar. "Pravijo, da je zelo 
nadarjen. Njegov oče, grajščak, je hudo 
nasprotoval, da bi sin bil slikar, in imel je 
prav. Meni te packarije kar nič niso všeč." 

Milčka se je opravičevala: "Nisva mo-
gli drugače, ker je pač sin našega milost-
ljivega gospoda." 

"Draga gospodična," sem odvrnil, "po-
dobe so dobre in portret je kar srčkan." 

Zasmejala se je. 
"Ali sem taka? O Bog, o Bog! Potem je 

gotovo Malčka, ona je večkrat sedela za 
model kakor pa jaz." # 

Prijetno je "Pri grozdu" — 
In nato smo pričeli s skatom. Gospod 

Boltežar, nadučitelj in jaz. To igro imam 
jaz za isto kot hojo v gledališče. Vsak dan 
— strašno! Od časa do časa pa — prav 
rad. 

Izgubljal sem zaporedoma. Moji soi-
gralci so bili veliko močnejši. Gospod 
Boltežar je zgled dobrega, toda nervozne-
ga igralca. Ce sem kot njegov nasprot-
nik pri igri napravil napako, zaradi česar 
je igro dobil, se je dobrodušno smejal in 
me tolažil: "No, napake, ki jih človek ne 
naredi, so zgrešile svoj namen!" Če sem 
pa kot njegov tovariš ustrelil kozla, se je 
razburil, in le spoštovanje, ki ga je imel 
do novinca, ga je zadrževalo, da ni bil su-
rov z menoj. Njegove kritične opombe 
pa so postajale vedno bolj jasne. Najprej 
je rekel le: "Lahko bi igrali tudi druga-
če ! "—Nato : "] 

. v> 

bratska sloga in harmonija, kar je tudj 
veliko pripomoglo do lepega napredka 
v vseh ozirih. Zato se uljudno pnpo 
ročam za enako naklonjenost tudi v 

. bodoče. 
I Ker se bliža enajsta • redna konven-
cija katera bo uradno otvorjena po so-
bratu gl. predsedniku v Chicagu dne 
25. avgusta bom zaključil to moje po-
ročlo, v nadi. da bo današnja seja. zla-

| sti pa še prihodnja konvencija, obro-
' dila veliko dobrega sadu za celokupno 
članstvo ZSZ, ostajam z bratskimi po-
zdravi 

V a m udani za uspešno krusado 
A N T H O N Y J E R Š I N ,gl. tajnik. 

Gl. fidbor se zahvali sobratu Jeržinu 
za njegovo lepo poročilo, kakor tudi za 
vestno poslovanje ter nadzorstvo nje-
poveea urada vse skozi od kar je spre-
jel njegov urad, zlasti pa še za časa 
njegove poškodbe ker je vedno skrbel, 
da ni poglavitno delo v gl. uradu pre-
več zaostalo ter soglasno in z odobra-
vanjem sprejme njegovo poročilo kot 
čitano. 

ness-like manner, and all of the mort-
gages held by the Association were in 
proper legal form«, bearing necessary 
endorsements. 

The official bonds of the officers of 
the Association wer^ scrutinized and 
were accompanied by receipt of the 
Bonding company showing that the 
premiums have been paid and that all 
of the bonds are in force and effect. 

The Board ascertained that the sol-
ver'-" of the Association at the end 
of the 1940 calendar year was 128.11 
per cent as determined by the insur-
ance department of the state of Illinois 
and that the actual mortality <vyas 68.24 
per cent of the expected mortality. 
These figures speak for themselves 
and no further comment is necessary 

All claims have been amicahlv ad 
justed vand paid, and at the present 
time there are no pending suits involv-
ing disputd claims. A more complete 
co-operation on the part of some of 
the lodges has been noted in the filing 

'and presentation of claims, and it is to 
Gl. blagajnik. Michael P. Horvat b c h o p c d t h a t improvement in the co 
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poroča, da nima ravno kaj posebnega 
za poročati. Veseli ga, ker je bil za ča-
sa onemoglosti gl. tajnika zaposlen v 

I mestu, da mu je bilo mogoče denar 
redno pobirati ter odnesti na banko na 
»me Zveze in da je mogel tudi K dru-
gih ozirih pripqmoči, da je d?Jo v gl. 
uradu šlo v redu vse skozi. Obžaluje, 
da mu ni bilo mogoče več storiti pri 
pridobivanju članstva, toda obljublja, 
da bo skušal tudi v tem oziru kaj sto-
riti za napredek Zveze. 

V zadnjih šestih mesecih, je bilo 
( vsled neugodnih cen nam nemogoče 
' kupiti drugih obveznic kot za $12,000.00 

Arkansas Highway 3 in 3 % % obvez-
nic. za katere smo plačali $12,020.00, ki 
nam prinašajo okolu 3.05% letne obre-
sti. In ravno v isti dobi smo pa proda-
li, oz. so dozorele, sledeče obveznice: 
$1000.00 Dolores, Colo. Sewer 

6%. za koje smo prejeli $ 1000.00 
$8000 Methodist Epis. Church, 

A t wood. Kansas 6% 2800.00 
$11000.00 Arkansas Highway 

Ser. A, 5% 11000.00 

Precej srčnih bolečin 

(Konec) 

J. M. Trunk t 

operation of the lodges and lodpe of-
ficials will continue to be noted. 

All funds are in good gondition. and 
the policy of the Assoliation of "no 
special assessments" has been con-
tinued. The growth of the Association 
has been attained without the levying 
of spccial assessments nor has there 
ever been any re-rating or re-classifi-
cation of members. 

The convention will soon be held 
in Chicago. A t that time I expect to 
present a more complete and exhaus-
tive report, and for that reason a more 
comprehensive report is not necessary 
at this time. 

Fraternally yours, 
M A T T J. K O C H E V A R. 

The entire supreme board thanks 
jrother Matt J. Kochevar for splendid 
services he has rendered to our Associ-
ation and wishes him a very rapid and 
steadv r^coverv and thereby enthus-
iastically accepts his report. 

Celi gl. odbor se zahvali sobratu 
' Matt T. Kochevaru za izvrstno delo, Z O p e r k a p i t a l i z e m 

poveduje Zapadu, 
$724.98 Arkansas Highway ^ opravljal v korist Zveze in mu 

Ser. B, 3J4%„ - 724.98 £el; hitrega in nepretrganega okreva-
$500.00 Hurfaao Co.. Colo. 

Sch. Dist. No. 51. S 'A% 500.00 
$1000.00 Mountainair. N . M . 

Water. 6% 1000.00 
$500.00 Pueblo Co.. Colo. 

Sch. Dist. No. 13. 4 500.00 
$9000.00 Sheridan Co.. 

Mont., 4% 9000.00 

'No, da, človek večkrat po-
Nato: "Grom in strela! 

Grom in strela". — Nato: "Toda, prosim 
vas!" — Nato: "Prekleto, sedaj mi izbije 
desetico!" — Nazadnje: "Toda, gospod 
Hubert, pazite no vendar!" 

"Ne znam bolje!" 
"Da, toda saj sem vam rekel: potegnite 

vedno dolgo barvo! Na vsak način dolgo 
barvo! Tisti, ki trdijo, da igralcu kratko, 
nasprotniku pa dolgo barvo, so moribiti 
dobri ljudje, o skatu pa nimajo nobenega 
pojma. Kajti, poglejte, ali drži dolga, 
potem je nasprotnik izgubil; če pa ne drži, 
ima trumf premalo. V vsakem naključju 
je torej le v prid." 

(Dalje prih.) 

Skupaj $26.524.98 
$24.688.25 od zgorajšnje vsote smo 

investirali v hipoteke, ki so jamčene po 
vladi Združenih držav ( F H A ) in osta-
lo vsoto kakor tudi dobiček, ki smo ga 
naredili v zadnjih šestih mesecih, se pa 
nahaja na čekovnem računu. 

V mladinskem oddelku smo kupili 
za $1934.10 Huerfano Co., Colo. Sch. 
Dist. No. 51. 4^2% obveznice za 
$1800.00 vrednosti ( face value). Pro-
dali nismo nič obveznic v tem oddel-
ku, zatorej smo napredovali za $1800.00 
v obveznicah v ml. odd. 

Gl. odbor se zahvali sobratu gl. bla-
r>ajniku za njegovo kooperacijo z gl. 
tajnikom zlasti pa še za časa odsotno-
sti gl. tajnika iz gl. urada ter soglasno 
•;preime njegovo poročilo. 

-,'ato predloži naš spoštovani in 
zmožni predsednik gl. nadzornega od-
bora. sobrat Matt J. Kochevar, slede-
če poročilo: 

R E P O R T O F C H A I R M A N O F 
B O A R D O F T R U S T E E S 

The Board of Trustees audited and 
examined the books and records of the 
Supreme Secretary and Supreme 
Treasurer at the semi-annual meeting 
of the Supreme Board held in Denver 
Colorado, on July 25th and July 26th 
Mike Popovich of the Board of Trus-
tees was absent and Mr. Joe Shaball 

nja in nato sprejme njegovo poročilo z 
navdušenjem. 

IZ URADA DRUŠTVA CLE-
VELAND, ŠT. 23, ZSZ. 

Cleveland, O. 
Vabim vse članstvo, da se 

prav gotovo udeleži društvene 
seje, ki se bo vršila dne 17. av-
gusta v prostorih tajnice točno 
ob 10. uri dopoldne. Bratje in 

Ampak Hitler je prejel za 
romarsko palico in razglasil 
križarsko vojsko zoper atei-
zem boljševizma! Ali ni Hitler 
moderen Miha, kakor je Sv. 
Mihael borilec zoper satana ? 
Hm? Rev. Heenan dobro za-
soli temu modernemu Mihu 
brez šajna. Vloga nazijev, da 
bi rešili Evropo pired boljše-
vizmom, je pravi zasmeh na 
inteligenco vsakega kristjana 
na vsem svAu. Nikomur ni po-
magano, ako trpi na sušici, pa 
se mu vbrizgujejo v telo stru-
peni prisadi raka. Pravi Rev. 
Heenan: "Hrtler skuša apeli-
rati na mišljenje in čustvova-
nje katoličanov s tem kar ime-
nuje križarsko vojno zoper 
boljševizem. Ko je podrl Polj-
sko je križaril zoper morilce. 
Njegova križarska vojna zo-
per Francijo je bila zoper ju-j 
dovsko framazonstvo, njegova 
križarska borba zoper Anglijo 
borba zoper demokratično plu-
tokracijo. Povedal je Vzhodu, 
da je on socialistični zaščitnik 

Zdaj pri-
da je on 

evropejski zaščitnik zoper ko-
munizem. Ali bi res mogel ko-
mu potegniti kapo čez glavo?'' 

Žal, da mu mnogi nasedajo 
vsepovsod, mnogi tudi med 
Slovani, dasi gre Slovanom pri 
germanski furij i za narodni 
obstanek. Skozi ozko okence 
svojih bajt vidijo le hudiča 
komunizma, ki je hud hudič, 
pa ne zapazijo, da nazijzem 
nad njih glavami podira vso 

n e s t " * r ~ 7 < , j 
Kaže se nekaj vesele zarje, 

ker rusko blato se drži škor-
njev nazijskih križarjev, da 
lezejo prav po polževo v ti 
predrzni hinavščini križarskih 
romarjev. 

o 

ZBORNICA ODLOČUJE O 

sestre, to je ena najvažnejših 
sej, ker je zadnja seja pred kon-p18* a h b/Jto" PoglejteJe^raz-
vencijo ZSZ katera se bo vršila m e r e m e d 

v Chicagi 25. avgusta. Na seji 
bo več važnih reči in navzoč bo 
tudi naš delegat Joseph Ponik-
var, da mu damo priporočila za 
korist društva in Zveze, da bo 
častno zastopal naše društvo na 

nekimi hrvaškimi 
krogi. Podla in večinoma pla-
čana zaslepljenost in ozkosrč-

ra pohvali sobrata Shaballa, da se ra-
zume na to d«4p in da je zmožno igral 
vlogo drugega gl. nadzornika. Poro-
čilo soglasno ifc z odobravanjem spre-

konvenciji. — Torej, zaradi važ-j jeto. 

nosti seje, pridite vsi. — Po-

PODALJŠANJU VOJAŠČINE 
Washington, D. C. — Prob-

lem o podaljšanju vojaške 
službe je točasno pred poslan-
sko zbornico. Senat je od svo-
je strani izrekel odločitev, ko 
je zadnji teden sprejel pred-
iog.da ima to podaljšanje zna-
šati leto in pol, da bi na ta 
način morali vojaki služiti 
skupno dve le"ti in pol, dočim 
je zdaj v veljavi le enoletna 
služba. Kaj bo poslanska zbor-
nica napravila s predlogom, je 
še negotovo. Skoraj hi dvoma, 
da bo tudi ona odobrila kako 
podaljšanje, dasi je možr.o, da' 
se s senatskim predlogom ne 
bo strinjala. Nekateri opazo-
valci izražajo mnenje, da so 
poslanci v skrbeh, da bi uteg-
nili izgubiti noklonjenost volii-
cev, ako bi glasovali za tako 
dolgo vojaščino, in do volitev 
je le dobro leto dni. 

o 

ANGLIJA KONČALA DVOJ-
NI POLETNI ČAS 

London, Anglija. — To ne-, 
deljo so v Angliji pomaknili 
ure za eno uro nazaj. Vendar 
pa bo tukaj čas kljub temu še 
vedno eno uro pred normal-
nim,kajti doslej je veljal dvoj 
ni poletni čgts. Navadni poletni 
čas je ostal od lani preko zime, 
a spomladi se je dodala k te-
mu še ena ura. 

o 

BORZA V — CERKVI 
"Daily Mail" je poročal, da se 

morajo velike kupčije z bomba-
žem v Manchestru letos oprav-
ljati v — cerkvi. Manchestrsko 
borzo je namreč poškodovala 
bomba. Sprva so se borzni posli 

zdrav. 
John Kadunc, preas. 

Nato sledi poročilo drugega nadzor 
nika, in sicer: 

Cenjeni sobrat gl. tajnik: 
Kakor ti je bilo že poročano po na-

šem gl. predsedniku, se mi ne bo mo-
goče vdeležiti polletnega " zborovanja 
gl. odbora na katerem zborovanju mc 
bo uradno zastopal sobrat Joseph 

of Denver, Colo., acted in the place of 'ShabalL Vzrok moje odsotnosti je, ker 
Mr. Popovich. Mr. Shaball was very sem jako zaposlen s pripravljanjem 
adept in the auditing of ths books and prihodnje konvencije in poleg tega bo-
the wprk progressed with the usual mo pa lahko vse poslovanje pregledali. 
smoothness and dispatch. 

Although the Supreme Secretary 
was disabled approximately three 
mcnths during the six month period 
covered by th^ audit we found his 
books and records in splendid condi-
tion and up to the minute. Mr. Jersin 
transacted much of the Associaton 
busness by telephone and from his 
home without any additional assist-
ance. Such resourcefulness, fortitude 
and competency speaks volumes, and 
I am particularly proud that the As-
sociation has such a responsible and 
dependable official at its helm. Even 
under handicaps of sickness and dis-
ability his heart and energy were in the 
Association work, and it was well-
done. 

The records of the Supreme Treas-
urer coincided and agreed with the 
books of the Supreme Secretary. All 
of the records both of the Supreme 
Secretary and the Supreme Treasurer 
were i i neat and orderly condition and 
kept with exactitude. The Supreme 
Treasurer rendered assistance to Mr. 
Jersin during his disability, and he is 
to be commended on his co-ojjeration. 
It ia^his sort of spirit in the Associa-
tion that leads to accomplishments 
and the establishment of records. 

The securities of the Association, 
cash accounts, mortgages and savings 
deposit were all carefully checked and 
audited and found to agree with the 
published statement of tjie assets of the 
Associaiion. The interest cogpoq&and 
interest payments were checked and it 
was found that practically all of the 
Association assets were paying interest 
promptly. The interest earnings for 
the year J940 were 4.12 according to 
the computation of the insurance de-
partment. W e believe that this was an 
excellent interest earning apd com-
pares very favorably the earnings of 
many large Associations and insurance 
companies and exceeds the earnings of 
many. * 

All of the securities were found in 
good condition in the' safety deposit 
boxes of th First National Bank, Den-

Sobrat Joe Blatnik, tretji gl. nadzor-
nik poroča, da so pregledali knjige in . , . „ , 
vse druge listine ter vse našli v lepem opravljali V ullCl za blVSO borzo, 
redu kot že poročano po prejšnj ih 
dveh članih tega odbora. Vesel i ga, 
ker vkl jub neljubih nesreč in bolezni 
pri gl. uradnikih, so bile knj ige in vse 
premoženje Zveze v najlepšem redu. 
Zato se zahval juje gl . odboru, zlasti pa 
še sobratu blagajniku ter pomočnici v 
g l . uradu, ker sta za časa odsotnosti 
pod nadzorstvom gl . tajnika vse tako 
lepo odpravl jala, da ni delo, zlasti pa 
še nujno potrebno; preveč zaostalo. 

Poroč i lo sobrata Joe Blatnika z nav-
dušenjem in z hvaležnost jo sprejeto. 

( K o n e c prih. sredo. ) 

ko se boste vdeležili konvencije pri-
hodnji mesec. Nadaljni vzrok je pa 
tudi. da prihranimo Zvezi kolikor naj-
več mogoče in porabimo tako prihra-
njeni denar v boljšo svrho, ki bo več 
koristilo Zvezi in njenemu članstvu. 

Poročati nimam ravno kaj. Veseli 
me. ker lepo napredujemo, toda ob-
enem upam ter želim, da bi ne bilo 
toliko nesreč pri naših gl. uradnikih 
V* bodoče želim Tebi in Matt Koche-
varitj popolnega okrevanja, da bosta 
popolnoma zdrava prišla na konvenci-
jo v Chicago drugi mesec. 

Vam želim mnogo uspeha ter osta-
jam z bratskimi pozdravi. 

Vam udani. 
Mike Popovich, 2. nadzornik. 

Gl. tajnik poroča, da sobrat Popo-
vich je s tem poročilom tudi poslal 12 
prošenj za pristop v mladinski oddelek 
in eno za prestop iz mladinskega v 
aktivni oddelek ter je s tem pridobil 
za društvo Svoboda št. 36 v So. Chica-
eu eno izmed razpisanih posebnih 
predkonvenčnih nagrad. Ves gl. odbor 
sprejme poročilo našega agilnega dru-
gega gl. nadzornika, sobrata Mike Po-
povicha, z navdušenjem. Sobrat Popo-
vich ie veliko storil s pomočjo ostalih 
agilnih članov v So. Chicago za našo 
Zvezo in se mu gl. odbor priporoča za 
enako navdušenje in agilnost tudi v 
bodoče. 

Sobrat Joseph Shaball, začasni na-
mestnik sobrata drugega nadzornika, 
poroča, da je nadzorni odbor pregledal 
knjige tajnika in blagajnika za dobo 
od 1. januarja 1941 do 30. junija 1941, 
kakor tudi druge vrednostne listine, ki 
so shranjene v varnostnem predalu 
First National Banke, Denverske ter 
ga veseli da so vse našli v najlepšem 
redu. Nadalje se zahvaljuje sobratu gl. 
predsedniku za njegovo zaupanje ter 
bo storil vse v njegovi moči, da se bo 
izkazal sobratu Jurjovecu vrednega za 
to začasno imenovanje v ta važni urad. 
Obl jubuje tudi, da bo tudi v bodoče 
storil vse v njegovi moči za procvit in 
napredek Z S Z ter njenih krajevnih 
društev. 

Sobrat predsednik nadzornega odbo-

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo in naj-
starejša jugoslovansko Rs-
dio ur® od 9. do 10. ure do-
poldne na WGES postaji 
1360 kilocycles: 

potem pa so se možje teh poslov 
zbrali v majhni cerkvi. 

"Pregosta človeška množica 
je obdajala deske, ki so sporoča-
le zadnje cene bombaža in spre-
membe tečajev," opisuje poroče-
valec omenjenega lista takšen 
sestanek. Ves prostor je bil tako 
prenapolnjen, da se je moral del 
kupčij opraviti na ulici. Še tež-
je pa je bilo z zvezami kupcev 
z bankami in klijenti. Za vse za-
ključke je bil namreč na razpo-
lago en sam telefon. 

Predstavite vašim prijate-
ljem "Amer. Slovenca" in jim 
ga p r i p o r o č i t e , da se nanj na-
r o c e ! 

Dr. Frank T. Grill 
ZDRAVNIK IN KIRURG, 

ordinira na 

1858 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 
od 2. do 4 pop. in od 7. do 9. zvečer. — O b sredah in eb nedeljah 

po dogovora. * 

Stanuje na 1818 W. Cermak Rd. 
T « L • uraflu C A N A L 4955 — na stanovanju C A N A L 6027 

Učite se angleščine 
iz Dr. Kernovegra 

ANGLEŠKO - SLOVENSKEGA BERILA 
" E N G L I S H - S L O V E N E R E A P E R * * 

$2.00 
Naročila sprejema 

Kojigma Amerikanslri Skrreaec 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: 


